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Helyesen 
Worktrans
Múlt heti, “Köszönet a 

reálszféra képviselőinek” c. 
tudósításunkban sajnálatos 
hiba csúszott. A legnagyobb 
adófi zetők között a harmadi-
kat tévesen neveztük meg. A 
Gallicoop és a Pioneer mel-
lett a harmadik legnagyobb 
helyiadó-fi zető a Worktrans 
Kft. Az érintettektől és olva-
sóinktól elnézést kérünk.

Tatai László, felelős szerk.

– Nagyon meglepődtem, de 
meg is örültem ennek a hírnek. 
Nekem soha nem jutott volna 
eszembe, hogy kaphatnék ilyen 
díjat, köszönöm a felterjesztők-
nek – a Cervinus Teátrum kol-
lektívájának –, hogy gondoltak 
rám.

– Az tény, hogy nem gyakran 
kerülsz a rivaldafénybe. Nem is 
vágyódsz oda? Jól érzed magad a 
háttérember „szerepében”?

– Igen, jól érzem így magam, 
nem az én világom a színpadi 
szereplés. Igaz, hogy a közönség 
nem sokat tud a háttéremberek 
munkájáról, arról, hogyan áll 

A háttérben is érdekes és változatos a színház
– interjú a Magyar Teátrumi Díjas Csasztvan Bélával –

A Magyar Teátrumi Díj a színházi szakma azon embereinek elis-
merése, akik nem a rivaldafényben, hanem a háttérben dolgoznak 
egy-egy előadás sikeréért. A 2009-ben alapított, egy csapágyat 
mintázó – amiben egy aranygolyó látható a többi között – díjat 
2013-ban Csasztvan Béla, a szarvasi Cervinus Teátrum színpad-
mestere is kiérdemelte. Rubold Ödön az átadón nagyon szép sza-
vakkal méltatta a díjazottat, amint arról január 2-iki számunkban 
olvashattak. Ennek kapcsán kértük őt egy kis beszélgetésre. El-
sőként azt kérdeztük tőle, milyen érzésekkel-érzelmekkel fogadta 
az elismerést?

össze egy előadás, mennyi em-
ber dolgozik a darab sikeréért.

– Hogyan lettél színpadmester?

– Amikor a Tessedik Tánc-
együttes 1988-ban Budapestre 
készült, hogy fellépjen a BNV-
n, megkértek, hogy menjek ve-
lük hangosítani. Így kezdődött. 
Az, hogy épp engem kértek, ta-
lán annak köszönhető, hogy 
tudták, foglalkozom a hang-
technikával, akkoriban diszkóz-
tam is. Valószínűleg meg voltak 
elégedve a munkámmal, mert 
még abban az évben Medvegy 
Erzsébet a művelődési ház igaz-
gatója technikusi állást ajánlott 
az intézményben. Aztán – 1991-
93 között – elvégeztem a Szín-
ház és Filmművészeti Főiskola 
műszaki vezető-képző kurzu-
sát. Erről induláskor azt állítot-
ták, hogy felsőfokú végzettsé-
get ad, de végül csak középfo-
kú oklevél lett belőle. Ez per-
sze semmit nem von le a képzés 
értékéből, ami nagyon sokrétű 
volt. A munkavédelmi oktatás-
tól a zenekari hangosításon át 

(folytatás az 5. oldalon)

Derzsi György színművész 
foglalta keretbe a szarvasi kultú-
ra napi gálaműsort, amit január 
18-án, szombaton délután tartot-
tak a Cervinus Teátrum nagyter-
mében. A gálán Dósa Zsuzsa és 
Varga Viktor a Cervinus Teát-
rum művészei látták el a házi-
gazda feladatait, a műsorszámok 
között is szóval tartották, szóra-
koztatták a közönséget. 

A térség nevében Dankó Béla 
országgyűlési képviselő, a vá-
ros nevében Hodálik Pál alpol-
gármester, a Cervinus Teátrum 
nevében pedig Csasztvan András 
igazgató köszöntötte a jelenlé-
vőket. Elhangzott a köszöntők 
során a Magyar Kultúra Nap-
ja rendezvénynek okot adó tör-
ténelmi momentum: az a január 

A sokszínű szarvasi kultúra ünnepe

22-iki nap, amikor Kölcsey Fe-
renc befejezte a Hymnus a ma-
gyar nép zivataros századaiból 

c. versét, mely vers azóta Erkel 
Ferenc zenéjével nemzeti him-
nuszunk. Megtudhattuk azt is, 

hogy a kultúra napjainkban már 
szolgáltatás jelleget öltött, s mint 
ilyen a közönség és a támogatók 
„vásárlóerejétől” is függ. Szarvas 
ebből a szempontból szerencsés 
helyzetben van, kulturális sok-
színűségére az állami és önkor-
mányzati források, a nézők vál-
totta belépők mellett ott vannak 
a vállalkozók által befi zetett 
adóforintok is. Ezekből (is) ké-
szülhettek el olyan sikeres pro-
dukciók, mint a Holle anyó, és 
készülhet a Vízi Színház követ-
kező szezonjának bemutatója, a 
Csodaszarvas-produkció.

(folytatás a 3. oldalon)

A Sköcök a kultúra napi szarvasi gálán
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Az országba A megyébe

Kitekintő

Rétvári Bence január 18-án, szombaton nyílt levélben sürget-
te, hogy Karl Marx szobrát távolítsák el a Corvinus Egyetem aulá-
jából, majd hétfőn az Ifj úsági Kereszténydemokrata Szövetség saj-
tótájékoztatón követelte ugyanezt. A kereszténydemokrata politi-
kusok arra hivatkoztak, hogy Marx a kommunizmus eszméinek 
megfogalmazása mellett antiszemita nézeteket is vallott. Rostová-
nyi Zsolt rektor hétfőn nyilvánosságra hozott válaszában felidézte, 
hogy a 90-es évek elején már felvetődött az 1959 óta az egyetem au-
lájában álló Marx-szobor esetleges eltávolításának kérdése, az egye-
tem azonban úgy döntött, helyén hagyja a szobrot, mivel az alkotás 
az egyetem múltjának, történetének része, s az eltávolítása a múl-
tat nem változtatná meg. Kitért arra is: az egyetem szenátusa ta-
valy döntött egy állandó egyetemtörténeti kiállítás létrehozásáról, 
amelyben helyet kapnak a két jogelőd intézmény történelmi múltjá-
ra vonatkozó dokumentumok és relikviák. A Marx-szobor is része 
az egyetem történetének – rögzítette.

A köztársasági elnök közleményben tudatta, hogy 2014. áp-
rilis 6-ra írja ki a parlamenti választások időpontját, ez a jogsza-
bályok szerint a lehető legkorábbi időpont. Választását több körül-
ménnyel is indokolta: az utóbbi három országgyűlési választás áp-
rilis első felében volt; a polgárok nem akarnak hosszú kampányt; 
fontos, hogy az új kormány mielőbb munkához lásson; ha az új kor-
mány gyorsan feláll, akkor nem hátráltatja semmi az EU-s pénzek 
lehívását és elköltését; az emberek nyugalmat akarnak és húsvétra 
már ismét nyugalom lesz.

A Magyar Labdarúgó Szövetség elnöksége január 20-án, hét-
főn felmentette Nyilasi Tibor sportigazgatót, továbbá kezdeményez-
te Both József szakmai-képzési igazgató, valamint a férfi  utánpót-
lás szakág összes szövetségi edzőjének, köztük Róth Antal U21-es 
szövetségi kapitánynak a felmentését. Az MLSZ honlapjának be-
számolója szerint „a felmentett személyek mindegyike elhagyja az 
MLSZ-t, kivéve a hetvenszeres válogatott Nyilasi Tibort, akinek 
munkájára a továbbiakban más területen, 
a labdarúgás népszerűsítésében számít a 
szövetség. Bár az elmúlt három évben a 
korosztályos válogatottak játékszínvona-
la és eredményessége egy-egy mérkőzé-
sen vagy tornán időnként elfogadható és 
reménykeltő volt, de kiváló eredménnyel járó lényeges vagy tartós 
változás a megelőző időszakhoz képest nem történt” – áll az MLSZ 
indoklásában.

Életének 77 évében elhunyt Balázs-Piri Balázs Munkácsy 
Mihály-díjas grafi kus, karikaturista – közölte a család kedden. 
Az alkotót január 19-én, vasárnap otthonában váratlanul érte a 
halál. Balázs-Piri Balázs Gyöngyösön született 1937. február 17-
én. A Budapesti Műszaki Egyetemen diplomázott, de már 1958-
tól jelentek meg grafi kái és karikatúrái. 1964-től a Ludas Matyi, 
majd az Új Ludas munkatársa, 1993 és 1994 között az Úritök 
című szatirikus lap főszerkesztője volt. Reklámgrafi kával is fog-
lalkozott. 1971-ben nagydíjat nyert Montrealban, 1986-ban To-
kióban Excellence-díjjal tüntették ki. 1994-ben Munkácsy Mi-
hály-díjat kapott.

Tizenöt bázisponttal 2,85 százalékra csökkentette az alapka-
matot a jegybank monetáris tanácsa január 21-iki, keddi ülésén. A 
piaci szereplők nagyobb része ennél kisebb, 10 bázispontos csök-
kentéssel számolt. A forint euróval szembeni árfolyama a bejelentést 
megelőzően 303 forint körül járt, kettő óra után a 302-es szint kö-
zelébe erősödött a magyar fi zetőeszköz, majd negyed három körül 
ismét a 303-as szint felé vette az irányt.

Dr. Dancsó József  polgármestert 2014. február 1-jével kineve-
zem a Magyar Államkincstár elnökének – jelentette be Varga Mi-
hály nemzetgazdasági miniszter orosházi sajtótájékoztatóján. Hos-
szas átgondolás után úgy döntöttem, hogy ezt a rendkívül megtisz-
telő feladatot elvállalom. Mindent megteszek, hogy az országot 
szolgáljam – fogalmazott Dancsó, s miután elvállalta a Magyar Ál-
lamkincstár elnöki posztját, le kell mondania országgyűlési képvi-
selői és polgármesteri mandátumáról. A várost Zalai Mihály alpol-
gármester vezeti a választásokig.

Ötmilliárd forintot vállal át az állam az országos adósságkon-
szolidáció második ütemében Békéscsabától – jelentette be Budai 
Gyula, a Vidékfejlesztési Minisztérium államtitkára január 16-án, 
csütörtökön a megyeszékhelyen. Hozzátette, ezzel a város adósság-
állománya eltűnik, tiszta lappal folytathatja az elkövetkezőkben. – 
A felszabaduló forrásokat minden érintett településen egyebek közt 
munkahelyteremtésre, fejlesztésekre fordíthatják az önkormányzatok 
– hangsúlyozta az államtitkár. Vantara Gyula polgármester kiemelte, 
bár az adósság kezelhető mértékű volt, a döntés mégis „nagy léleg-
zetvételhez” juttatja a helyhatóságot. A konszolidáció első ütemében 
Békéscsaba 12,8 milliárd forintos adósságállománya 5 milliárd forint 
körülire csökkent, ezt vállalta át az állam a mostani lépéssel.

A Halmos Béla Népzenei Fesztivállal nyitotta meg kapuit ja-
nuár 17-én, pénteken este a gyulai Vigadó felújított épülete. A ren-
dezvényen a magyar kultúra napja alkalmából a megyei önkor-
mányzat nyolcadik alkalommal adta át az Adomány díjat – Székely-
hídi Attila Facsoport című pasztellképét –, amelyet a Gallicoop Zrt. 
képviseletében Erdélyi István elnök-vezérigazgató vehetett át Far-
kas Zoltán elnöktől és Kónya István alelnöktől. A Gallicoop a kul-
túra és a közművelődés terén Békés megyében évek óta végzett ki-
emelkedő mecénási tevékenységéért érdemelte ki a díjat.

A Csabagyöngye Kulturális Központban rendezték meg janu-
ár 18-án, szombaton Békéscsaba városának jótékonysági bálját. Az 
idei bál bevételét – az elsődleges adatok szerint 1,3 millió forint 
gyűlt össze – , a kórház gyermekosztályának ajánlották fel. Vantara 
Gyula, Békéscsaba polgármestere és dr. Becsei László kórházigazgató 
is megköszönte, hogy e nemes célra áldoztak a bálozók. Közel száz-
negyvenen vettek részt a mulatságon, ahol a nyitótáncot, a palotást 
a Nyíri Lajos TáncSport Egyesület mutatta be. 

Ünnepélyes keretek között adta át a felújított gyulai Vigadó 
kulcsát a megszépült épületben megtartott programon január 18-

án, szombaton, a Halmos Béla Népzenei 
Fesztivál második napján Halász János, az 
Emberi Erőforrások Minisztériumának 
kultúráért felelős államtitkára dr. Görgé-
nyi Ernő polgármesternek és Katona Kata-
linnak, a működtető ügyvezető igazgatójá-
nak. Gajda Róbert alpolgármester elmond-

ta, az újra a rég pompájában ragyogó épület már csak méretéből 
adódóan is számos lehetőséget biztosít színes programok, rendezvé-
nyek megszervezésére. Halász János elismerően szólt a Vigadó épü-
lete és a környező Göndöcs-kert felújításáról.

Újságírókból, sportvezetőkből és sporttámogatókból álló gré-
mium választotta meg Békés megyében az év sportolóját, csapatát 
és edzőjét a 2013. évi teljesítmények alapján, a Békés Megyei Hír-
lap felkérésére. A hölgyeknél a felnőtt világbajnokságon tizenne-
gyedik, Gymnasiade-győztes tornász Makra Noémi, a férfi aknál a 
fedett pályás Európa-bajnokságon negyedik, a felnőtt szabadtéri 
világbajnokságon 110 méteres gátfutásban tizenkettedik Baji Ba-
lázs lett az első. A csapatoknál az NB I-ben és a Magyar Kupá-
ban bronzérmes, Linamar-Békéscsabai RSE női röplabda együttese 
végzett az első helyen. Az edzőknél Kormos Mihály, a Linamar-Bé-
késcsabai RSE szakmai igazgatója kapta a legtöbb szavazatot. 

Több mint 64 millió forint fi nanszírozási forrást nyert a csator-
nahálózat működtetéséhez kapcsolódó eszközbeszerzés elszámolá-
sára az Alföldvíz Zrt. – jelentette be a témával kapcsolatos janu-
ár 20-iki, hétfői sajtótájékoztatón Nagy László általános vezérigaz-
gató helyettes. A társaság még decemberben, a szennyvízhálózat 
működtetéséhez kapcsolódóan korábban, 2007-ben, illetve 2010-
ben megvásárolt speciális célgépek beszerzésének elszámolása ér-
dekében nyújtott be pályázatot. A két szippantós autó és a csator-
nakamerás gépjármű az üzemeltetés megvalósításában, az üzem-
biztonság fenntartásában egyaránt fontos szerepet játszik. A csa-
tornakamerás gépjárművet a Békés megyében megvalósított csator-
na-beruházások átvétel előtti minőségellenőrzésére, továbbá a csa-
tornahálózatok állapotvizsgálatának kiterjesztésére alkalmazzák. 
A szippantó autók pedig a dugulás elhárításában, az idegen vizek 
kiszűrésében is segítenek. 
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(folytatás az 1. oldalról)
A köszöntőket követően íze-

lítőt kaphattunk a szarvasi kul-
túra sokszínűségéből: a Skö-
cök, a Chován Kálmán Művé-
szeti Alapiskola tánccsoportja, 
egyben a Tessedik Táncegyüt-
tes utánpótlás nevelő műhelye 
tánccal, a Szarvasi Népdalkör 
és a Szarvasi Férfi kar népdal-
csokrokkal, a Babilon Táncs-
port Egyesület ismét tánccal 
aratott nagy sikert. A humor 
is szerepet kapott a kultúra 
szarvasi ünnepén, előbb Benkő 
Géza és Varga Viktor előadásá-
ban, majd Benkő Géza egyedül 
is bemutatta, milyen érdekesen 
és változatosan, nem mellesleg 
derültségre okot adó módon le-
het beszélni magyarul és „új-
magyarul”.

A gálaműsoron Csasztvan 

András, Dankó Béla, Hodálik 
Pál és Földesi Zoltán, az önkor-
mányzat kulturális tanácsnoka a 
színpadon köszönték meg áldo-
zatvállalásukat azoknak a vál-
lalkozásoknak, akik a legtöbb 

adóforinttal támogatták a hely-
beli kultúrát.

A gála ezt követően a Cho-
ván Kálmán Művészeti Alapis-
kola harmonikaegyüttesének és 
a Szarvasi Kamarazenekarnak a 

műsorával folytatódott. Mielőtt 
Derzsi György „bekeretezte” 
volna a gálát, Dósa Zsuzsa, Var-
ga Viktor és Benkő Géza előda-
ásából tudhattuk meg: miért is 
jó magyarnak lenni.

A sokszínű szarvasi kultúra ünnepe

A kultúra helyi támogatóinak köszöntése

Ha az időjárás nem szól köz-
be, akkor február 10-én kezdik 
a termálberuházás kivitelezését, 
először a városközpont rehabi-
litációs munkák területein. A 
legoptimálisabb körülményeket 
fi gyelembe véve ezeken a terü-
leteken május 20-ig befejeződik 
a termálcsövek lefektetése, s in-
nen számolva 2-2,5 hónap lesz – 
azaz július vége, augusztus eleje 
– a városközpont rehabilitációs 
munkák teljes befejezése. Erről 
tájékoztatta a sajtó munkatár-
sait Nagy József a városközpont 

rehabilitációs beruházás és Ba-
laton Tamás a termálberuházás 
projektmenedzsere január 11-
én, pénteken.

Nagy József elmondta, hogy 
a Kossuth utcán és a Zenepavi-
lonnál folynak kivitelezői mun-
kák a városközpont rehabilitá-
ció területein, illetve megkez-
dődött a Szabadság utcán a jár-
daépítés. A többi munkaterüle-
ten a termálberuházás után fog-
hatnak hozzá a kivitelezés foly-
tatásához. A januári testületi 
ülésen döntenek majd a képvi-

Februárban indul a termálberuházás kezdik a földmunkákat. A város-
központ rehabilitációs munkák és 
a termálberuházás között – lévén 
mindkettőnek kivitelezője a Swie-
telsky – folyamatos az egyeztetés, 
amint lehet megkezdik, folytatják 
és befejezik a munkákat. A ter-
málberuházás kivitelezése tovább 
tart, lesz még egy második üteme 
is, a gépészeti munkákat tartal-
mazó szakasz. Ennek közbeszer-
zési eljárását, miután az önkor-
mányzat túl magasnak ítélte a ko-
rábbi közbeszerzés ajánlati árait, 
újraindítják.

Felhívás
Szarvas Város Szlovák Önkormányzata 

és a 
Szarvasi Szlovákok Kulturális Köre

2014. január 29-én 1630 – kor 
a szarvasi Cervinus Teatrumban 

(Vajda Péter Művelődési Központ) 5540 Szarvas Kossuth tér 3.
tájékoztatató fórumot tart,

melynek témája a
NEMZETISÉGI REGISZTRÁCIÓ 

és a 
2014. ÉVI PARLAMENTI VÁLASZTÁSOK

Házigazdák:
Mótyán Tibor –  Szarvas Város Szlovák Önkormányzatának 

elnöke, és
Frankó Anna –  Szarvasi Szlovákok Kulturális Körének elnöke

Vendégelőadó: 
Fuzik János – Országos Szlovák Önkormányzat elnöke

selők a szerződésmódosításról, a 
többletmunka-igényről és egy új 
közbeszerzésről.

Balaton Tamás arról számolt 
be, hogy a korábbi műszaki tar-
talom változtatási kezdeménye-
zésük – a közreműködő szerve-
zet eljárásának elhúzódása miatt 
– okafogyottá vált, az eredetileg 
tervezett korracél csöveket febru-
ár 17. – március 17. között szál-
lítják, ezért február 10-én meg-

Az önkormányzat 
elégedetlen

A következő heti sajtótájékoztatón – január 17-én, pénteken – 
a városvezetés nevében Hodálik Pál alpolgármester fejezte ki elé-
gedetlenségét a projektmenedzser személyével kapcsolatban. Úgy 
fogalmazott, hogy a projektmenedzser nem a város érdekeit kép-
viseli, az időt húzza. Legutóbb is ők mentek át hozzá Mezőbe-
rénybe, hogy tisztázzanak dolgokat. Mindent összevetve annyi-
ra elégedetlenek, hogy kéthavi díját visszatartják addig, amíg el 
nem végzi munkáját. A közreműködő hatóságnál pedig megpró-
bálják elérni, hogy a projektmenedzsmentet saját erőből láthassa el 
a hivatal. Az erre szánt pénz is elfogyott, és a hivatal rendelkezik 
olyan munkatárssal, aki el tudná látni ezt a fela datot.

A Székely Mihály Szakképző Iskola 
vendéglátóipari tanári állást 

hirdet 2014. február 1-től kezdődően.
Érdeklődni lehet a 

Szarvas, Vajda Péter utca 20. szám alatt 
Kohut Andrásné intézményvezetőnél. 

Telefon: 06-66/514-890, 06-20/342-6745
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SZENT KLÁRA 
GYÓGYFÜRDŐ 
A KÖZPONTBAN

Szent Klára Gyógyfürdő

5540 Szarvas, Kossuth u. 23. 66/311-684
Nyitvatartás:

Hétfő: szünnap
Kedd: 8-20

Szerda: 8-21
Csütörtök - Péntek: 8-20

Szombat - Vasárnap: 10-20
Keddenként 13.30-tól 14.00-ig vízitorna, minden korosztálynak, 

bónuszként, ingyenesen, a megváltott jegy mellé!
Minden szerdán egy órával tovább tartunk nyitva!

Várjuk kedves vendégeinket!

Az uszodát munkahelyi és egyéb rendezvényekre, 
egész napra is, bérbe lehet venni!

A fürdő első emeletén aerobik terem kiadó. 
Érdeklődni az ügyvezetőnél 

a 06-20-981-4820-as telefonszámon lehet.

Tükör, bordásfal, step-pad van 
az 55 m2-es teremben.

A gyalogosoknak – mint a közlekedés legvédtelenebb résztvevői-
nek – a téli szürkületi és sötét időszakokban való közlekedése na-
gyobb kockázatot jelent, mint az év egyéb időszakaiban.

Óvd a gyalogost!

Télen sajnálatos módon meg-
növekszik a gyalogos elütések 
száma. A kedvezőtlenné váló 
látási és útviszonyok ugyanak-
kor csak „asszisztálnak” ehhez. 
A balesetet ugyanis minden 
esetben emberi mulasztás, vala-
milyen szabályszegő magatartás 
okozza.

Az utóbbi napokban jelentő-
sen megnőtt a gyalogos elütések 
és ennek következtében meghalt 
személyek száma, mivel 2014 
januárjának első három hetében 
13 gyalogos szenvedett halá-
los kimenetű közúti közlekedé-
si balesetet. Ezen esetek bekö-
vetkezésében jellemző tényező 
volt, hogy pl. 6 esetben a gya-
logosok az úttesten szabálytala-
nul kívántak áthaladni, 4 eset-
ben pedig az úttest szélén való 
közlekedésük közben vesztették 
életüket. Sajnálatos módon 1 főt 
kijelölt gyalogos-átkelőhelyen, 
míg két gyalogost munkavégzés 
közben, az úttest mellett ütöttek 
el. Jellemző továbbá, hogy a 13 
tragikus halálesetből 10 a késő 

délutáni, esti, illetve kora regge-
li időszakban következett be.

Nem árt tudni, hogy kedve-
zőtlen időjárási körülmények 
között a gyalogosok általában 
nem elég körültekintőek és ke-
vésbé fi gyelnek a közlekedés 
más résztvevőire, hiszen a kel-
lemetlen időben – érthető mó-
don – mielőbb célhoz szeretné-
nek érni. Ebből adódóan a jár-
művezetők mindig fokozott fi -
gyelemmel és a sebesség csök-
kentésével közelítsék meg a ki-
jelölt gyalogos-átkelőhelyeket, 
buszmegállókat, valamint azo-
kat a helyeket, ahol fokozottan 
kell számolni gyalogosok meg-
jelenésére.

Kérjük, hogy most még in-
kább fokozott fi gyelemmel és 
körültekintéssel közlekedjünk! 
A sebesség csökkentésével és 
nagyobb követési távolság tar-
tásával megelőzhetők az erre az 
időszakra leginkább jellemző 
közlekedési balesetek.

A KRESZ a gyalogosok ré-
szére előírja, hogy „lakott terü-

leten kívül éjszaka és korlátozott 
látási viszonyok között a látha-
tósági mellény (vagy ruházat) 
használata kötelező!” A látható-
sági – fényvisszaverő eszközök 
használata életmentő lehet la-
kott területen belül  is,  sötétben 
is, és jó látási viszonyok között 
is, így pl. a láthatósági mellény 
viselése ajánlott azokban az ese-
tekben is, amikor az éppen nem 
kötelező! A láthatósági mellény 
mellett, vagy a helyett a nem sö-
tét színű, jól látható hétköznapi 
ruházat viselése is sokat jelent-
het egy baleset bekövetkezésé-
nek megelőzésében. 

A gépjárművek tompított 
fényszórói 35-45 m távolságban 
világítják meg az útfelület egy 
részét, mely távolság a latyakos 
időben jelentősen lecsökkenhet. 
A szürke-fekete környezetbe ol-
vadó ruházat, láthatósági eszkö-

zöket nem viselő gyalogos bal-
eseti kockázata megnő, féktá-
volságon belül elüthetik őket. 
Lakott területen kívül a gyalo-
gosoknak kötelező a forgalom-
mal szemben közlekedni, mert 
így jobban látják a szemből ér-
kező forgalmat!

Saját közlekedésbizton-
ságunk érdekében tenni kell 
valamit! Ennek egyik módja a 
LÁTHATÓSÁG növelése.

Gyalogosok! …LÁTSZANI! 
Gépjárművezetők! …LÁTNI!

A balesetek nem történnek, 
azokat okozzák! Figyelmetlen-
ség, felelőtlenség, kockázatválla-
lás, nemtörődömség, a láthatóság 
hiánya, a nem megfelelő világítás 
használata… tragédiát okoz!

Biztonságos és balesetmentes 
közlekedést kíván:

a Békés Megyei Baleset-
megelőzési Bizottság
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(folytatás az 1. oldalról)
a díszletépítésig rengeteg dologgal foglal-
koztunk, ami egy színházi előadás létreho-
zásához elengedhetetlen.

– Szarvason ekkor még színház nem volt, 
nem tudtad azonnal hasznosítani a tanulta-
kat.

– A művelődési házon belül is nagyon 
sok mindent tudtam használni a tanultak-
ból és elmondható ez az iskolai rendezvé-
nyekben való közreműködésről is. Amikor 
a színház elindult, akkor persze még több 
mindent kellett és tudtam használni az el-
sajátított szakmai fogásokból.

– Egyértelmű volt, hogy te leszel a színház 
színpadmestere?

– Miután a színház a művelődési há-
zon keresztül indult, és én voltam a műv-
ház technikusa, egyértelmű volt, hogy részt 
veszek benne. Eleinte – főként amikor még 
a technikát is csak béreltük, nem volt sajá-
tunk – persze külsősök is dolgoztak. Aztán 
az évek során rutint szereztem.

– Milyen hosszú már az évek sora?
– Tavaly november 1-jén volt 25 éve, 

hogy itt dolgozom.
– Rubold Ödön úgy fogalmazott, te vagy 

az az ember, aki lehetetlennek tűnő dolgokat is 
megold, mesterként és emberként is. Mi min-
dennel kell foglalkoznod egy előadáson?

– Az, hogy egy adott színházi előadás 
létrehozásában és bemutatásában mi a fel-
adatom, egyeztetés kérdése. Van, hogy han-
gosítok, van, hogy a világosítok, volt már, 
hogy mindkettőt csinálnom kellett egyszer-
re. Ma már többen vagyunk a színházi fel-
adatra, korábban a díszlet gyártását is fel-
ügyeltem, kellékeket szereztem be. Ha vi-
dékre utazunk, én egyeztetem a fellépés 

helyszínén található adottságokat: színpad-
méret, hang és fénytechnikai lehetőségek, 
stb.

– A színpadmester munkáját is a rendező 
irányítja?

– Elsősorban a rendező … és másodsor-
ban is…

– Az alkotó folyamatban részt veszel? Az 
ötleteidet, elképzeléseidet elmondod?

– Úgy fogalmaznám ezt meg, hogy közö-
sen beszéljük meg, hogy megvalósíthatók-e 
– a rendelkezésre álló körülmények között – 
amit szeretnének viszontlátni a színpadon, 
s ha nem, akkor közösen találjuk ki azt is, 
hogy mi a megoldás.

– Sok élményed, emlékezetes pillanatod van 
már a színház világából?

– Miután sok előadás megvalósításában 

vettem részt, sok élményem is van, de most 
nem szeretnék kiemelni ezek közül egyet 
sem. Nem szeretnék sem megbántani, sem 
megsérteni senkit. Az biztos, hogy a próbák 
során, a munka mellett nagyon sok a poén, 
a viccelődés is.

– Említetted, hogy sok előadás van már a 
hátad mögött, körülbelül mennyi?

– Sík Sándor István király című darab-
jával 2000-ben indult a színház szarvason. 
Azóta már száz körüli az előadásszám, ami-
ben részt vehettem. 

– A színházi előadást, ha éppen nem dolgo-
zol benne, akkor is „szakmai szemüvegen” át 
nézed?

– Természetesen tudok fi gyelni a cselek-
ményre, de kétségtelen, hogy a színpadmes-
ter szemével is fi gyelem, nem tudok ebből a 
szempontból kívülálló lenni.

– A színház világa hogyan illeszkedik ese-
tedben a családi életbe?

– Amikor Budapestre jártam a már em-
lített iskolába, a színházban dolgozó kollé-
gáktól hallottam, hogy miként is zajlik ez a 
munka, s megállapítottam, hogy nem kife-
jezetten családcentrikus munkakör. Aztán, 
mikor nálunk is elindult a színház, már ta-
pasztaltam is. Miután feleségem sem átla-
gos munkakörben dolgozik, amíg a gyere-
künk kisebb volt, sokszor segítettek a nagy-
szülők.

– Ha újra kellene/lehetne kezdened…
– Szeretem amit csinálok, érdekes és vál-

tozatos. Nem is tudom mit csinálnék, ha 
nem ezt.

– Egy nagyobb színház, több lehetőség sem 
vonz?

– Nem. Én jól érzem magam Szarvason.
Tatai László

Csasztvan Béla
1966 december 30-án született Szar-

vason. Felesége Csasztvanné Kenéz 
Anikó vám-ügyintéző. Gyermekük Cs-
asztvan Ákos. Általános iskoláit szülő-
városában végezte, itt is érettségizett a 
Vajda Péter Gimnáziumban 1985-ben. 
A Színház és Filmművészeti Egyetemen 
színpadtechnikus, műszaki vezető kép-
zést szerzett 1993-ban. A Tessedik Sá-
muel Főiskola Pedagógiai Karán óvoda-
pedagógus diplomát szerzett 2005-ben. 
1988-ban kezdett dolgozni a Szarva-
si Általános Művelődési Központ Vajda 
Péter Művelődési Központjában, alaku-
lásától tagja a Regionális Színház Non-
profi t Kft.-nek, munkahelye jelenlegi 
neve Cervinus Teátrum.

A háttérben is érdekes és változatos a színház
– interjú a Magyar Teátrumi Díjas Csasztvan Bélával –

Az elmúlt év márciusában 
bekövetkezett hó-helyzet, va-
lamint a júniusi árvíz a koráb-
biaknál hatékonyabb megoldás 
kidolgozását tették szükséges-
sé a lakosság azonnali és nap-
rakész tájékoztatása érdekében 
– mondta Erdős Norbert, a Békés 
Megyei Kormányhivatalt vezető 
kormánymegbízott – aki a Bé-
kés Megyei Védelmi Bizottság 
elnökeként tájékoztatta Békés 
megye lakosságát arról, hogy a 
BM Országos Katasztrófavé-
delmi Főigazgatóság a Rádiós 
Segélyhívó és Infokommuni-
kációs Egyesülettel, valamint a 
Microsoft Magyarország Kft.-
vel együttműködve kifejlesztett 

egy mobileszközökre optimali-
zált új alkalmazást, amely a kö-
zönségszavazatok alapján a „Ve-
szélyhelyzeti Értesítési Szolgál-
tatás” – VÉSZ elnevezést kap-
ta.

A VÉSZ segítségével az 
okostelefonnal rendelkezők 
azonnal tájékozódhatnak a la-
kóhelyük, az úti céljuk által 
érintett területek, a fi gyelt út-
vonalak, a megyék, vagy akár 
az egész ország aktuális helyze-
téről, a kiadott fi gyelmeztető és 
riasztási jelzésekről.

Az alkalmazást letöltő fel-
használó beállíthatja magának, 
hogy Magyarország mely te-
rületéről kér azonnali értesí-

Veszélyhelyzeti Értesítési Szolgáltatás
A VÉSZ segítségével az okostelefonnal rendelkezők azonnal tá-
jékozódhatnak a lakóhelyük, az úti céljuk által érintett területek, 
a fi gyelt útvonalak, a megyék, vagy akár az egész ország aktuális 
helyzetéről, a kiadott fi gyelmeztető és riasztási jelzésekről.

tést mobileszközére. Kijelölhe-
ti a lakóhelyéhez igazított érte-
sítési zónát, egy-egy megyét, a 
nagyobb hazai tavak környékét 
vagy akár az egész országot is. 
A VÉSZ képes arra is, hogy a 
mobileszköz GPS berendezé-
sének segítségével fi gyelje a fel-
használó aktuális helyzetét, és 
ehhez viszonyítva küldi az adott 
területre érvényes értesítéseket 
az okoskészülékre. A szolgálta-
tás háromfokozatú értesítést tud 
küldeni: a felhasználó tetszés 
szerint kiválaszthatja, hogy csak 
a riasztásokról, a fi gyelmezteté-
sekről, vagy pedig mindenről, 
így a tájékoztatásokról is kér-e 
értesítést.

Az ingyenesen letölthető al-
kalmazás az Android, au iOS 
és a Windows Phone operációs 
rendszerekre egyaránt elérhető, 
díjmentesen. További informá-

ciók találhatók a http://www.
katasztrofavedelem.hu/index2.
php?pageid=lakossag_veszely-
helyzeti_tajekoztato_rendszer 
honlapon.

A kormánymegbízott mind-
azokat kéri, akiknek a munká-
jához fontos az aktuális kataszt-
rófavédelmi helyzet ismerete, 
vagy csak érdeklődnek a téma 
iránt, töltsék le az alkalmazást 
és használják azt a köz javára és 
a maguk hasznára!
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Útban hazafelé
Kondacs Pál regénye folytatásokban – 7. rész

A 2012-ben a LEGATUM Non-profi t Közhasznú Kft. által kiadott 
könyv alapján. A fordítást a  LEGATUM Non-profi t Közhasznú 

Kft.  megbízásából készítette Árgyelán Erzsébet Katalin

A KÖNYV 1500.- FT-OS ÁRON MEGVÁSÁROLHATÓ A SZLOVÁK ÖNKORMÁNYZAT SZÉKHÁZÁBAN, EÖTVÖS U. 44/1. TEL.: 06-66-215-676

Másnap a saját ágyában ébredt. Egész éj-
jel a rémálmok birodalmában bolyongott. 
Átélte önmaga halálát, amit eddig csak a 
front háborús lövészárkaiból ismert, mint 
nemvárt-várt vendéget. Nem várta, mert 
ki az, aki golyó általi halálra vár ebben az 
eltorzult világban? Várta, mert akarták-e, 
vagy sem, a golyó csaknem mindennapos 
vendégük volt. S magával ragadta áldozata-
it, akár a héja a védtelen csibéket… Akiket 
nem véd meg senki. Még az anyjuk sem…

Őt a véletlen mentette meg, vagy talán 
maga az Úristen. Ki tudja. De él. S tapogat-
ni kezdte magát. Keresni önmagát. Megvan 
a keze, a lába, a teste, a feje. Él. Ezek szerint, 
él. Átélte a saját halálát. Rémálmában. Illet-
ve nem is élte át. Abban a pillanatban, ami-
kor rázuhant a lövészárok, felocsúdott, mint 
a riadt nyúl. Maga alá temette. Csupasz feje 
fölött végigdübörögtek a front súlyos tankjai, 
és ő egyszál magában kuporgott a lövészárok 
mélyén. Egyszál magában, mert körülötte 
meghalt minden bajtársa. Mind egy szálig. 
Emlékszik minden egyes pillanatra. Imád-
kozott és sírt. Harcképtelen, törött puskáját 
görcsösen markoló elgémberedett kezét el-
öntötték a forró könnyek és a hideg verejték-
cseppek … Keresztet vetett magára és várta 
az irgalmatlan halált. Utolsó reménye azon-
ban nem hagyta el. Kérte az Úristent, mentse 
meg az életét, az ő puszta, reménytelen éle-
tét… Őt hazavárják. Magához tért. Végig-
simított nedves homlokán és felsóhajtott. Jó, 
hogy felébredt. Legalább nem kínozza to-
vább a rémálom. Végre rendben van minden. 
Istenem! Megkönyörültél rajtam. Hazave-
zettél. Eleven holtként, de mégis. Kisfi am, és 
feleségem karjaiba…

Körülnézett az üres szobában és rákény-
szerítette magát a nyugodtabb gondolko-
dásra. Hogy került ide voltaképpen? A saját 
ágyába? Hamarosan rájött, hogy nem em-
lékszik semmire. Mindent elfelejtett.

De hol van a kisfi a, meg a felesége? Rá-
ismer mindenre, ami körülveszi. A bútor, 
a berendezés a megszokott helyen áll, úgy, 
mint amikor hazalátogatott mielőtt kivezé-
nyelték a frontra. Elbúcsúzni. Utoljára. Nem 
látja a fi át, meg a feleségét. Nem szűrődnek 
be kintről a világos nappal neszei sem. Jó 
lenne megkeresni, látni őket. De hogyan? 
Sem ereje, sem bátorsága nincs hozzá. Be-
vallja, fél szemtől-szembe találkozni a fele-
ségével. Milyen furcsa érzés. Izgató. Vágya-
kozott utána és ebből a csodás vágyakozás-
ból fakadt az ő mozgatóereje a hosszú haza-
úton. És most… Lesz, ami lesz. Nem egye-
dül dönt. Majd csak lesz valahogy, kivárja. 
De mindenképpen itt, az ágyban.

Elcsigázott feje lehanyatlott az átnedve-
sedett fehér párnára. Tiszta fehér ingbe és 

alsónadrágba öltöztetett, lesoványodott tes-
tét, új libatoll dunyha takarta. Könnyű, akár 
a tiszta levegő, és tiszta, akár a fehér orgo-
na. Juraj Havasi, vagyis Juraj Havran, csen-
desen elszenderedett. Visszatért a röpke ál-
mok birodalmába, de ezúttal a tündérmesék 
közé. Ártatlan mosoly fénylett az imént még 
szomorú arcon. Mosoly, amely hű tükre az 
ismeretlen tájakon bolyongó ember megbé-
kélt lelkének. Találkozott most a fi ával. Az ő 
szemefényével. Átöleli lesoványodott karja-
ival, most veszi ölébe először az ötévi kény-
szerű száműzetés után. És az asszony, a fér-
jéhez hű asszony, ott áll remegő lábakkal az 
elülső szoba ajtaja mögött, és ünneplő köté-
nye szélébe törölgeti a kipirult arcán végig-
guruló örömkönnyeket. Hogy az arca mitől 
rózsás? A férj, vagy az apa közelsége festet-
te rózsásra? Ki tudja. Meglehet, maga a ke-
gyelmes Isten, akinek nagy öröme van most, 
mert e percben három ember egyesült. Eg-
gyé és szétválaszthatatlanná. Egybeforrott. 
Nagy öröm ez. Mindenkinek. Kiváltképpen 
Havrannak, Juraj Havran-nak. Ezért jött 
haza. A háború és a fogság poklából.

És a tündér tovább szövi a szépséges ál-
mok hálóját. De mi lesz, ha álmából feléb-
red a mi Havranunk?

***
A negyedik, komor napon, a szürke fel-

hők mögül még a nap sem bújt elő, amikor a 
lélekharang vékony, éles hangja tudtul adta 
mindenkinek, hogy Juraj Havasi, erede-
ti nevén Juraj Havran elindult rövid evilági 
életének utolsó útjára. Arra az útra, ahon-
nan nincsen visszatérés. Nem önszántából 
tette, még csak nem is mások akaratából. 
Maga az Úristen rendelte így. Legalábbis 
az öregasszonyok ezt beszélték. Isten aka-
ratából történt, így van ez mindig, ha vala-
ki megszületik erre a világra, vagy eltávo-
zik innét… Öreganyókák, akik jól ismerik 
a sírásó fényes lapátját, ők híresztelgették, 
sugdosták egymás süket fülébe, hogy Jur-
ko Havran súlyos beteg volt. Halálosan be-
teg. Senki nem tudott segíteni rajta. Meg-
járta, szegény, pont úgy, mint a fejőstehén, 
ha bezabál nedves zöld lucernából. Felfúvó-
dik tőle, és csak a sürgős állatorvosi beavat-
kozás segíthet rajta, ha egyáltalán segíthet. 
Jurajon nem segített semmi. Az orvos sem, 
mert nem érkezett meg időben. Ki gondolt 
volna halálos betegségre? Abban bíztak, 
majd csak jobban lesz, de egyre rosszabbul 
lett szegény. Kiéhezett gyomra megrepedt 
a mákos-mézes nudlitól. Ez volt a kedvenc 
étele világéletében. A felesége főzte. Éjjel 
kinyújtotta, és kifőzte a tésztát, hogy korán 
reggel feltálalhassa. Uramisten, ki gondolt 
volna étel-betegségre? A kedvébe akart jár-
ni, kimutatni a szeretetét…

Amikor otthon már végképp nem tudtak 
rajta segíteni, mert a szeretett férj, és apa 
felpüff edt testének nem használt már sem 
a hideg-, sem a meleg borogatás, elküldték 
orvosért a szomszédasszonyt. Az szaladt, 
ahogy a lába bírta. Szerencsével járt. Az or-
vos épp ügyeletben volt. Pillanatokon be-
lül megérkezett. Ám amikor megfogta Juraj 
jobb kezét, az már mozdulatlanul hevert, 
elszállt belőle az erő. Pulzusa megállt, és az 
élettelen szemek az örök sötétségbe mered-
tek már. Ajka félig nyitva maradt. Mintha 
az utolsó pillanatban sóhaj szállt volna be-
lőle, talán az Isten felé, akiben hitt, amíg a 
lelke el nem távozott…

A nénék, akik az első világháborút is át-
élték, folytatták a sugdosást tovább. – Isten 
akarata volt. Nem is lehetett más. Csak így 
lehet végső nyugalma Juraj Havran-nak. 
Látta a fi át, meg a feleségét. Hű feleségét. 
Hozzá hű feleségét. Hazatért az ismeretlen 
tájakról, és Isten vele volt. Élete legnagyobb 
öröme a saját ágyában érte, amelyet három 
napig őrzött. Ennél többet, mit várhat az 
ember? S most nyugalomra lel a temetőben, 
elődei, és minden földi halandó végső nyug-
helyén. Eltemették, de ő tovább él a jó em-
berek emlékezetében, akik soha nem felejte-
nek el Mindenszentekkor egy-egy szál piros 
rózsát tenni a sírjára, amit a fi a gondoz.

Most, hogy ellátogat halott édesanyjá-
hoz, megáll majd Jurko Havran sírjánál ő is. 
Imára kulcsolt kezekkel…

4
Miközben kissé jobbra fordult, hogy a 

kormány ne zavarja a kilátást, Juraj a szélvé-
dő üvegen keresztül fél szemmel az égboltra 
pillantott. A látvány felvidította. Oszladoz-
tak a felhők, az eső alábbhagyott. Időnként 
elállt. Az ablaktörlőket ki-bekapcsolgatta, 
ahogy az eső diktálta. A terhüktől megsza-
badult felhők közül helyenként előmosoly-
gott a derűs égbolt. Feléledt tőle, akár eső 
után a természet, amellyel most szemtől-
szembe került, mégha csak rövid időre is.

Az égbolton végbemenő változásokat fi -
gyelve, eszébe jutott, ugyanilyen időjárás 
volt akkor is, amikor legutóbb Drezdába 
utazott az Opera társulatával. Repülővel. 
Ferihegyről. November volt akkor is.

A repülő délután ötkor indult, esti sötét-
ben. Sűrű feketeség borult a világra, olyan, 
mint amikor lekapcsoljuk a lámpát a la-
kásban. Az időjárás is hasonló volt ehhez a 
mostanihoz. Lógott az eső lába. Az embe-
rek fázósan összehúzták magukon a felöltő-
jüket a kellemetlen november végi ziman-
kóban. Borongós volt a hangulat. Azonban 
nem pusztán az időjárás miatt. Szomorú hír 
járta be a világot akkor, Kolumbiában, száz-
hatvan utassal a fedélzetén, lezuhant egy re-
pülőgép. Senki nem maradt életben.

Legszívesebben lemondták volna a re-
pülő rakétán való utazást. Mert akkoriban 
így nevezték a légiközlekedés fém madarait. 
Rengeteg volt a légi tragédia.

– Koporsó! – ismételgette ezt a nyomasz-
tó szót. – Istenem! Erre emlékezteti most 
minden?

(folytatjuk)
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Erre derült fény a Városi Könyvtár kul-
túra napi könyvbemutatóján, január 20-
án, hétfőn. A közönséget Baginé Tóth Eri-
ka könyvtárigazgató köszöntötte, majd Bíró 
Gyula, a Gyakorló igazgatója mutatta be író-
társát és barátját, Kocsis Csabát, s az ő Kádár 
vitéz útja című regényét. Kettejük beszélge-
téséből kiderült, hogy Kocsis Csaba beret-
tyóújfalui iskolásként 10 évesen határozta el: 
megírja Kádár vitéz legendáját. A török hó-
doltság korában játszódó cselekmény soká-
ig fennmaradt népballadaként, s már majd-
nem feledésbe merült, amikor Kocsis Csaba 

regénnyé szőtte a legendát. Amint elmondta, 
1987-ben hozzákezdett ám a vázlat megírása 
után rájött, sok még a hiányosság a regény-
hez. Elkezdte hát a gyűjtőmunkát – ami ke-
rek tíz esztendeig tartott –, s 1997-ben hoz-
zálátott az íráshoz, hogy 2000 végére elké-
szüljön a könyv. A könyv által felelevenített 
vitéznek Berettyóújfalu környékén ezt köve-
tően valóságos kultusza keletkezett: felújí-
tották Kádár vitéz sírját, Kádár vitéz Em-
léknapokat tartanak, íjászklub viseli a nevét 

és szobrot is kapott a városban. Aki pedig 
ezek után kíváncsi Kádár vitéz történetére, 
az feltétlenül olvassa el Kocsis Csaba köny-
vét, nem fog csalódni. A könyvbemutatón a 
szerző másik két könyve is terítékre került: 
egy önálló verseskötet, melynek Pilátus a ke-
resztúton a címe és egy novelláskötet, mely-
nek címe Az utolsó párttitkár. Ez utóbbi egy, 
a maga nemében egyedülálló kezdeményezés 
terméke. Három szerző – Kocsis Csaba mel-
lett Bíró Gyula és Balogh Gyula – hét eszten-
deig, minden év november 7-ére írt egy no-
vellát, előre meghatározott témában. Hét év 

után ebből kerekedett ki az Utolsó párttitkár 
c. novelláskötet. Miután Kocsis Csaba elsza-
valt legújabb kötetéből néhány verset, a be-
szélgetés végén megtudhattuk, mi minden-
nel foglalkozik mostanában. Bogi lányának 
10 évesen rajzolt számítógépes grafi káihoz 
próbál egy 10 éves gyerek szemével, lelkével 
kis történeteket alkotni, s havonta ír a Bihar-
ország c. nagyváradi folyóirat felkérésére. A 
könyvbemutató dedikálással, baráti beszél-
getéssel ért véget.

Ki is az a Kádár vitéz?

A januári testületi ülést megelőzően, 16-án, 
csütörtökön délidőben a szokottnál nagyobb 
forgalom volt Siratóban. Képviselők, tévé-,  
rádió-, újság-tudósítók érkeztek egyre-más-

ra a településrész legújabb házához, a siratói 
klubhoz. Kint sem volt hideg, de odabent 
barátságos meleg és barátságos emberek fo-
gadták az érkezőket. A hivatalos program-
ban először Brlás János, a Körös-szögi Kis-
térség elnöke köszöntötte a megjelenteket, 
tolmácsolva Dankó Béla országgyűlési kép-
viselő jókívánságait is. Elmondta, hogy a 
kistérség 2012-ben nyújtott be pályázatot, s 
nyert is 50 millió forintot, hogy új közössé-
gi ház épülhessen Siratóban. Az önerőt, és a 
még azon felül szükségesnek mutatkozó 10 
millió forintot Szarvas Város Önkormány-
zata állta, lévén az ő településén valósult 
meg a beruházás. A siratóiaknak azt kíván-
ta a kistérség elnöke, hogy jó egészségben, s 
minél többen használják a klub nyújtotta le-
ehtőségeket. – Önök kérték, mi teljesítettük 
– kezdte üdvözlő beszédét Babák Mihály, 
Szarvas polgármestere. Tőle megtudhattuk, 
hogy a siratóiak már régóta szerettek volna 
egy ilyen közösségi épületet, s amint ked-
vező pályázati lehetőség adódott, hozzá is 
fogtak a megvalósításhoz. Így gyarapodha-
tott a Mótyóban, Ezüstszőlőben valamint a 
Dózsa és a Bethlen utcán lévő szarvasi klub-
hálózat a siratóival. A polgármester köszö-
netet mondott a kistérségnek, hogy vállal-
ta a pályázat benyújtását és lebonyolítását. 
Demeterné Annus Krisztina a projekt mene-
dzsere a beruházás műszaki paramétereit is-
mertette. Eszerint a 3925 m2-es telken egy 

Klubavató Siratóban
154 m2-es épületet építettek, melyben kö-
zösségi tér, foglalkoztató, irodák és kiszol-
gáló helyiségek vannak, akadálymentesí-
tett, a melegvizet napkollektoros rendszer, 

a fűtést pedig vízteres kandalló biztosítja, 
az udvaron 139m2 térburkolat épült. A te-
tőtér egyelőre csak a további bővítés lehető-
ségét hordozza, nem építették be. A 64 mil-
liós összköltséggel megvalósult beruházás 
az épület mellett tartalmazta az eszközbe-
szerzést is. Kovácsné Molnár Katalin a klu-
bot működtető kistérségi Szociális és Gyer-
mekjóléti Intézmény vezetője a klub jövőbe-
ni működéséről adott tájékoztatást a jelenlé-
vőknek. A szociális és mentális támogatási 
lehetőségek mellett kulturális és szabadidős 
programokkal várják a siratóiakat. Többek 
között hagyományőrző disznótorral számí-
tógép használati lehetőséggel, könyvtárral, 
táncházzal. Sze ret nének kialakítani idősek 
játszóterét, közlekedési parkot, és lehetősé-
get teremteni a „Sátorozz a nagyival” elne-
vezésű program megvalósításához is. A kö-
szöntőket követően átvágták az avatószala-
got, majd szendvics és üdítő mellett folyt a 
beszélgetés arról, hogyan sikerült ezt a be-
ruházást megvalósítani, s mi mindent ter-
veznek még Szarvason a közeljövőben.
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Emlékvers az 
ökumenikus hétre

Testvér, én nem kérdezem,
melyik a te templomod,
- a harangok egyformán üzennek.
Azt sem kérdezem,
melyik vallásban jutottál hitre,
ez mind lényegtelen.

A lényeg: sugárzó hited és alázatod,
s boldog vagyok,
hogy a te keresztvetésedben
és az én főhajtásomban
egyaránt Krisztus van jelen.

Testvér, te se kérd számon
protestáns puritánságom,
ami benned szép,
az bennem egyszerű,
de örök értékké ötvözheti a hit,
Krisztus közös nevezőre
hozhatja egyházait.

Testvér, ne kísértsen a múlt,
fogadjuk el egymás jobbját,
a mában mindent feloldhatunk.
Legyen jobbító kovász,
ízesítő só,
világító gyertya
közös szolgálatunk.

Ki-ki saját helyén
ott legyen hűséges, mint jó keresztény,
ott formálódjék szilárd téglává,
s ha megedződött a Lélek által,
ott épüljön erős fallá,
testvéreivel együtt
Krisztus testévé, tartó boltozattá.

Így lehetünk valamennyien
bűnös kövekből szolgáló emberek,
konok téglákból megszentelt életek
Isten tenyerében,
és alkalmatos időben
egységet munkáló eszközei az Úrnak,
aki végtelen hűségéből
tölti meg mécseinket, korsóinkat.

S ha csordultig megteltünk
égő szeretetével,
adjuk tovább azt
szavaink és kézfogásaink melegével.

Szigeti Györgyné 
(Szarvasi Ótemplomi Gyülekezet)

A szarvasi Székely Szak-
képző Iskola ebben a tan-
évben is indította tanuló-
it a gyulai Göndöcs Bene-
dek Országos Gasztronómi-
ai Emlékversenyen, díszcso-
magolás kategóriában. A VI. 
Gyulai Méz és Mézeskalács 
Nemzetközi Fesztivál kere-
tén belül megrendezett ver-
seny jó lehetőséget biztosí-
tott diákjaink részére, hogy 
megmutathassák szakmai 
tudásukat, szakmaszeretetü-
ket, kreativitásukat.

Dósai Dorina 2/14. E 
osztályos kereskedő tanu-
ló versenymunkáját 2. hely-
re rangsorolta és ezüstérem-
mel díjazta a szakmai zsűri. 
Dorina remek érzékkel pá-

rosította a természetes alap-
anyagokat a míves díszítő 
elemekkel. Fontos volt az is, 
hogy a különleges csomago-
lási technikákat minél vál-
tozatosabb formájú termé-
keken mutassa be. A me-
zőny évről-évre bővül. Eb-
ben az évben 23 csapat igye-
kezett eleget tenni a ver-
senykiírásnak. 

Gratulálunk Dorinának 
a versenyen elért kiemelke-
dő eredményhez! Továbbá 
nagyon köszönjük Czerjak 
Ilona tanárnőnek a felké-
szítő munkáját, valamint a 
Székely Mihály Szakkép-
zésért Alapítvány támoga-
tását, a változatos alapanya-
gok biztosítását.

Székelyes siker a Díszcsomagolási versenyen 
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A Nagycsaládosok Szarvasi Egyesületében az Advent időszaka 
is mozgalmas volt. Rögtön egy nagy ajándékozással kezdtük az idő-
szakot. Mint minden évben, tagcsaládjainknak ismét egy-egy na-
gyobb családi csomagot hozott a Mikulás. 

De nem csak mi kedveskedtünk családjainknak. Adamik György 
és családja gyönyörű karácsonyfákat ajánlott fel azoknak a rászoru-
ló családjainknak, akiknek enélkül nehezen, vagy egyáltalán nem 
lett volna karácsonyfájuk. Szikora Tiborné játékokkal kedveskedett 
a nagycsaládos gyerekeknek. Lovas Ferenc és családja pedig nagyobb 
mennyiségű burgonyával járult hozzá családjaink gondtalan kará-
csonyához. Családjaink nevében köszönjük az önzetlen segítséget.

Ezúton szeretnénk köszönetet mondani a Magyar Élelmiszer-
bank Egyesületnek, az Emberöltő Alapítványnak és a Körös-szögi 
Kistérség Többcélú Társulása Szociális és Gyermekjóléti Intézmé-
nye Családsegítő  és Gyermekjóléti Szolgálatának a családjainknak 
egész évben nyújtott támogatásért. Adományaikat és segítségüket 
megköszönve kívánunk az Egyesület nevében nagyon boldog és si-
kerekben gazdag újesztendőt.

Az ajándékozások mellett folytattuk Adventi programjainkat is. 
Következő programunk hagyományos Nagy Karácsonyi Játszóhá-
zunk volt, melyet Egyesületünk a Cervinus Teátrummal közösen, 
Babák Mihály polgármester úr támogatásával rendezett meg decem-
ber 14-én, szombaton délután. Hatalmas volt az érdeklődés, alig 
fértünk el az asztalok körül.  Köszönjük Nándoriné Styevák Évának, 
Némethné Veres Veronikának, Szabó Szilviának, Papp Sándornénak és 
Nagy Sándornénak – ügyeskezű játékmestereinknek – az önzetlen 
segítséget.

A Magyar Szocialista Párt szarvasi alapszervezete tartós élel-
miszereket és karácsonyi ajándékokat gyűjtött az ünnepek előtt rá-
szoruló gyermekeknek, családoknak. Az összegyűlt adományt az 
MSZP helyi vezetője Földesi Zoltán és Rejtő József adta át egyesü-
letünknek december 20-án. Nagy mennyiségű élelmiszer, édesség 
várt arra, hogy osszuk szét családjaink között, ezzel is könnyebbé 
téve legalább az ünnep napjait. Sajnos van hová osztanunk. Ma már 
nem csak azok küzdenek mindennapos anyagi gondokkal, akik el-

Advent a nagycsaládosoknál

veszítették munkahelyüket, vagy alacsony végzettségük miatt nem 
tudnak elhelyezkedni. Sok diplomás, dolgozó, eddig az alsó közép-
réteghez tartozó család került bajba a megemelkedett devizahitelek 
miatt. E családok ünnepét is segítette szebbé tenni a jókor jött ado-
mány. Köszönjük az MSZP vezetőinek, tagságának és az adako-
zóknak, hogy családjaink számára szebbé tették az ünnepet!

Ezután a „Mindenki Karácsonya” következett. A rendezvény a 
Körös-szögi Kistérség Többcélú Társulás Szociális és Gyermek-
jóléti Intézménye, az Emberöltő Alapítvány és a Nagycsaládosok 
Szarvasi Egyesülete összefogásával valósult meg december 21-én. 
Célunk a városunkban élő leginkább hátrányos helyzetű gyermekek 
számára is igazi adventi hangulatot teremteni. Ebben az évben 151 
gyermeket és szüleit hívtuk meg az ünnepségre, de meghívást kap-
tak a Családsegítő Központ ügyfélkörébe tartozó, klubfoglalkozá-
sain rendszeresen résztvevő felnőtt ügyfelek is. Először játszóházi 
foglakozáson készítettek karácsonyi díszeket a kicsik. Ennek min-
dig nagy sikere van. Köszönjük játékmestereinknek, Uhljar Mátyás-
nénak és Szappanos Jánosnénak a lelkes segítséget. Majd az ünnepi 
köszöntők után a Gál Ferenc Főiskola Szarvasi Gyakorló Általános 
Iskola tanulói kedveskedtek a gyerekeknek karácsonyi műsorukkal, 
mellyel Jézus bölcsőjéhez varázsolták a lelkes hallgatóságot. Ezú-
ton is köszönjük az iskola tanulóinak és felkészítő pedagógusainak 

a szép ünnepi műsort. Ezután következett az ajándékozás, egy-egy 
mikuláscsomaggal lett mindenki gazdagabb. Majd vendégül is lát-
tuk a gyerekeket és szüleiket, szendvics, tea és a Karácsony elen-
gedhetetlen kellékei, mákos és diós bejgli volt a menü. Végül Babák 
Mihály polgármester úr kedveskedett a gyerekeknek fi nom édessé-
gekkel. Sikeres program volt. 

December 22-én a Szarvasi Medicago Kft-nek, dr. Tóth Sándor-
nénak, a Korona Étterem dolgozóinak és Bencze Sándornak köszön-
hetően karácsony előtt 250 adag nagyon fi nom székelykáposzta ke-
rült egyesületünk tagságának asztalára. Köszönjük a fi nom ebédet 
és tisztelettel kívánunk támogatóinknak sikerekben gazdag új esz-
tendőt!

Megköszönve eddigi támogatóinknak az egész év során nyújtott 
segítséget, boldog újesztendőt kívánunk családjaink, vezetőségünk 
és az egész egyesület nevében!  

Gombár Györgyné és Homonnai Tiborné
Nagycsaládosok Szarvasi Egyesülete
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Az én 
kultúrházam

„Az én kultúrházam” címmel pá-
lyázatot írt ki a Magyar Népművelők 
Egyesülete a Kultúrházak éjjel- nappal 
országos közművelődési akció keretén 
belül a közművelődési intézményeket 
látogatók számára.

A pályázat célja: megmutatni a láto-
gatók írásai által azt, hogy milyen sze-
repe lehet a közművelődési feladato-
kat ellátó intézményeknek az emberek 
életében. A pályázat részletes kiírását és 
a részletes információkat az érdeklődők 
megtalálják a www.kulturhazak.hu/pa-
lyazatok/az-en-kulturhazam-palyazat 
weboldalon.

A beküldési határidő: 2014. febru-
ár 22., az első helyezett 100.000, a má-
sodik 50.000, a harmadik 25.000 forint 
díjazásban részesül.

Sikeresen szerepeltek a Székely Mihály 
Szakképző Iskola diákjai a 2013 novem-
berében megrendezett országos versenyen. 
Mivel a decemberben Budapesten megrende-
zett eredményhirdetésen nem tudtak részt ven-
ni, ezért szaktanáraik oklevélátadó ünnepséget 
rendeztek tiszteletükre. Január 14-én délután 
süteményektől roskadozó asztal, nemzeti szí-
nű szalagra erősített érmek sokasága, valamint 
nagyon sok oklevél várta a diákokat.

Kohut Andrásné intézményvezető a kö-
szöntő szavak után kiosztotta a jutalmakat.

Gépírásból 27 tanuló készített versenydol-
gozatot. Hibátlan dolgozatot készítettek a 10. 
D osztályból: Kovács Barbara, Sárközi Tímea, 

a 11. C osztályból: Dombvári Rebeka, Lestyan 
Zita, a 12. D osztályból: Botos Veronika, Hras-
kó Vivien, Marik Vivien, Merza Cintia, Sáfrány 
Nikolett, Seres Anita, az 1/13. C osztályból: Bor 
Dóra, Papp Marianna Mária, a 2/14. D osz-
tályból: Lénárt Anett, Varga Adrienn. Valamen-
nyiüket hibátlansági éremmel jutalmazták.

Körösfalvi Dávid 12. C osztályos, infor-
matika szakmacsoportos diák évek óta ver-
senyez, jelenleg 91 versenyzőből a 16. helyet 
szerezte meg.

Csapatversenyben a gépírók a 8., a pont-
szerző versenyben pedig a 2. helyen végeztek. 

Felkészítő tanárok: Hajdu Lászlóné, Har-
mati Ágnes.

Szövegszerkesztésből a 2/14. D osztály 
diákjai voltak a legsikeresebbek: Zelenák 
Dóra országos 2. helyezést, Szuhaj Kitti 3. 
helyezést ért el hibátlan dolgozatával. Bertók 
Bernadett pedig az 5. helyen végzett. Bezzeg 
Xénia 12. D osztályos diákunk 9. lett. Kivá-
ló dolgozatot készített még ugyanebből az 
osztályból Csatai Edit és Brlás Fanni, vala-
mint a 11. C osztályos Lestyan Zita is.

Csapatversenyben a 4., a pontszerző ver-
senyben pedig a 3. helyen végeztek szöveg-
szerkesztőink.

A diákok felkészítő tanára Tóthné Jansik 
Erzsébet.

Tóthné Jansik Erzsébet

Székelyesek az Országos Gépíró és Szövegszerkesztő Versenyen
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Szarvasiak!
Az elmúlt évben Egyesületünk turisták véleményét kérte ki vá-

rosunkról, melynek elemzéséből fontos következtetéseket vonhat-
tunk le.

De nemcsak az ide látogató vendégek, hanem a lakosság észre-
vételeire is számítunk, melynek elemzését építő jelleggel hasznosí-
taná egyesületünk.

A túloldalon látható kérdőívet név nélkül kell kitölteni, melyeket 
természetesen diszkréten kezelünk. Viszont akik szeretnének ezen 
felhíváshoz kapcsolódó nyereményjátékunkban részt venni, azok-
nak nincs más teendőjük, mint 2014. január 7. és 2014. február 24. 
között kitölteni ezen rövid kérdéssort, majd névvel és e-mail cím-
mel ellátva postai úton vagy személyesen visszajuttatni hozzánk. 
A nevezők között kisorsolunk egy „Szarvasi ajándékcsomag”-ot 
(Tartalma: Szarvasi képeslap, bögre, kulcstartó, hűtőmágnesek.) A 
nyertes nevét 2014. február végén hirdetjük ki!

Kérdőívünk elérhető:
Facebook: Körös-menti Turisztikai Egyesület

Honlap: www.korostourist.hu

Elérhetőségeink:
Körös-menti Turisztikai és Kulturális Egyesület
Cím: 5540 Szarvas Kossuth tér 3. 
E-mail címünk: info@korostourist.hu
Facebook: Körös-menti Turisztikai Egyesület
Bővebb információ:
Telefon: +36-66-311/140

Az adó 1% felajánlása nem kerül semmibe, 
de felajánlásával nagyon sokat segíthet!

BÓBITA ALAPÍTVÁNY
ADÓSZÁM: 18375808-1-04

Kérjük, ebben az évben is támogassa a 
Gál Ferenc Főiskola Szarvasi Gyakorlóintézményébe 

járó gyermekeket adója 1%-val!
Nálunk jó célt szolgál minden forint!

Köszönjük!

A Napra-Forgó Alkotóház 2014-ben is sok szeretettel várja régi 
és leendő alkotni vágyó vendégét! 

Az idén kézműves barátaink javaslatára az ünnepnapokra, je-
les napokra koncentrálódik alkotóházunk tervezett programja. Ez 
alapján idei első foglalkozásunk március 8-án, nőnapon lesz, ame-
lyen gyönyörű ékszerek készítésével és egyéb kézműves újdonságok-
kal várunk mindenkit! A foglalkozás 15 órakor kezdődik, ingyenes, 
alapanyagokat otthonról is lehet hozni, illetve minden alapanyag 
megvásárolható a Művész-Hobby Boltban.

Ezután a tavasz egyik legszebb ünnepe, a húsvét előtt két szom-
baton is tartunk egésznapos kézműves foglalkozásokat. Ezeken a 
napokon a tavaszi ünnepkörhöz tartozó dísz-, és ajándéktárgyakat 
készítünk, illetve egyéni kívánságoknak is próbálunk megfelelni a 
tárgykészítés témakörén belül. Így április 12-én és 19-én szomba-
ton, reggel 9-től délután 5-ig ingyenes alkotónapokon várunk min-
den érdeklődő gyermeket és felnőttet! 

További programjainkról is folyamatosan tájékoztatjuk az érdek-
lődőket! Reméljük a megújult és kibővült Művész-Hobby Bolt, va-
lamint az Alkotóház idei programjai egyaránt elnyerik minden al-
kotni vágyó tetszését!             Napra-Forgósok

Napra-Forgós tervek

MEGHÍVÓ

A Székely Mihály Szakképzésért Alapítvány 
2014. február 8-án 19 órától 

rendezi meg az 

Alapítványi bálját 
az Árpád Szálló dísztermében 

A jó hangulatot diák és meglepetés m sor,
finom vacsora  

valamint a Mediterrán zenekar biztosítja. 

Belép jegy ára: 3.200 Ft 
Báli belép jegyek, támogatójegyek megvásárolhatók  

Szarvas Vajda P. u. 20. (porta), 
Vasút u. 68-70. (iroda) 

Telefonszám: 66/514-890, 66/215-831 

Mindenkit szeretettel várunk! 

Megköszönjük, ha adójuk 1%-át 
a szakképzés támogatására alapítványunknak felajánlják. 

Adószámunk: 18382938-1-04 
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Heti horoszkóp Orvosi ügyelet
Felnőtt orvosi ügyelet:

munkanapokon délután 16.00 órától másnap 
reggel 8.00 óráig, hétvégén állandó ügyelet 

Az ügyelet helye:

Szarvas, Vasút u. 46-48. Tel.: 312-277

Gyógyszertári ügyelet
január 25-től január 31-ig:

SZIRONY GYÓGYSZERTÁR

SZARVAS, SZABADSÁG U. 23. TEL.: 06-66-313-543

Ügyelet: szombaton 13-20 óráig vasárnap 9-19 óráig, hétfőtől-
péntekig 19-20 órág.

Készenlétet: szombaton 20 órától vasárnap 9 óráig, vasárnap 19 
órától hétfőn 7.30 óráig, hétfőtől-péntekig 20 órától másnap 7.30 
óráig.

Az ügyeletes gyógyszerész köteles elérhetőségét jelezni az ügye-
letes orvosnak. A készenlét időtartama alatt az ügyeletes gyógysze-
rész sürgős esetben köteles a gyógyszert kiszolgáltatni készenléti 
szolgálat formájában, 30 percen belül az ügyeletes orvossal történt 
telefonos egyeztetést követően.

Megnevezés, méret Fekete-fehér

1/1. oldal (195 mm x 280 mm) 58.420 Ft 

1/2. oldal (195 mm x 140 mm) 29.210 Ft

1/4. oldal (96 mm x 140 mm) 14.605 Ft

1/8. oldal (96 mm x 70 mm) 7.302,50 Ft

Apróhirdetés: az újságból kivágott szelvénnyel ingyenes

Kiadó: Szarvas Város Önkormányzata

Szerkesztőség és hirdetésfelvétel: 5540 Szarvas, Szabadság u. 25-27.
Tel.: 06/70/421-7245

E-mail: szvid@szarvas.hu
Felelős szerkesztő: Tatai László

Az árak az általános forgalmi adó (ÁFA) összegét tartalmazzák

Felárak: címlapfelár 100% (a címlapon feladható hirdetés max. 1/2 oldal), 
             hátsó oldal felár 50%.

Kedvezmények: 4 alkalomra 20%, 10 alkalomra 30%, 24 alkalomra 40%
Megjelenés: minden héten csütörtökön

Anyagleadás határideje: szerdán 12 óráig
Tükörméret: 195x280 mm
Papír: újságnyomó, 60 g

Nyomás: digitális, fekete-fehér 1200 dpi
Terjedelem: 16 oldal

Terjesztés: Köröshír Kft., saját terjesztők, üzletek Szarvas, Csabacsűd, 
Békésszentandrás, Kardos, Kondoros településeken

Példányszám: nyomott: 1100, terjesztett: 1000-1050
Ár: 195 Ft

Olvasói kör: Szarvas és térségének lakossága
Melléklet: Novinkár nad Keresom, havonta (szlovák nyelven)

Kos (március 21 - április 20) Munkatársai megbíznak önben, 
titkokat is önre bízhatnak. Ügyeljen, hogy véletlenül se szólja el 
magát, ne adja tovább a hallottakat. A magánéletben nagylelkűvé 
válhat, de ha ezt nem értékelik családtagjai, akkor a feszültség be-
költözik a mindennapokba.

Bika (április 21 - május 20) Fáradtnak és levertnek érezheti ma-
gát, de sikerül visszanyerni energikusságát. Fontos, hogy elfogadja 
a segítséget munkatársaitól, ne utasítsa vissza büszkeségből a többi-
ek jó szándékát! Minden erőtartalékára szüksége lesz. Segíthet, ha 
mozog egy keveset!

Ikrek (május 21 - június 21) Fáradtnak érzi magát, jót tenne egy 
kis lazítás. Vágyódik a kötetlen hangulatra, úgy érzi, hogy a munka 
mennyisége is sok. Talán lesz alkalom arra, hogy visszavehessen a 
tempóból. Foglalkozzon az egyszerűbb feladatokkal, melyek keve-
sebb odafi gyelést igényelnek.

Rák (június 22 - július 22) Tudja, hogy mit kellene nyújtani 
munkahelyén, hogy idővel előrejuson, ám a lehetőségek még várat-
nak magukra. Hiába tesz meg mindent, nem fi gyelnek fel tehetsé-
gére. Magánéletében túlságosan sok kompromisszumot kell kötnie. 
Drasztikusan háttérbe kellene szorítani az igényeit, de ettől egyre 
feszültebbnek érzi magát.

Oroszlán (július 23 - augusztus 23) Stílusával, megjelenésé-
vel sok mindent elérhet másoknál, könnyebben fogadtatja el magát 
munkájában is. Nem kerül különösebb erőfeszítésébe, hogy maga 
mellé állítsa munkatársait. Ügyeljen, hogy kedvesen, jókedvűen 
bánjon velük. Magánéletében szép időszak elé néz, amikor kedvese 
mindenféle módon megmutatja, hogy vonzódik önhöz.  

Szűz (augusztus 24 - szeptember 23) Egészen jó hangulatban 
lesz, a legszívesebben álmodozással töltené idejét. A munkavégzés 
szempontjából nem a legkedvezőbb az időszak. Kevesebb felada-
tot tud megoldani, mint máskor. A magánéletben viszont fogékony 
az élvezetekre, romantikus, érzéki hangulatba kerülhet. Hívja meg  
párját táncolni, vagy nézzenek meg együtt egy igazán jó mozit.

Mérleg (szeptember 24 - október 22) Jó formában lehet, sugár-
zik vonzereje. Kissé nehézkesebbnek érezheti magát, jóval több pi-
henésre lenne szüksége, mint máskor. Jól teszi, ha megpróbálja ma-
gát igazán kialudni, érdemes korábban lefeküdni, mint ahogyan 
megszokta. Még így is előfordulhat, hogy reggelente alig tud ma-
gához térni. Emiatt nincs is kedve komolyan mozogni, sportolni.

Skorpió (október 23 - november 22) Kényelmes hangulatban 
van, nem örül, ha munkahelyén sürgős feladatot kap, amit gyorsan 
kell elvégezni. Erre most képtelen, így nem is érdemes erőltetni. El-
lenben stílusérzéke virágzik, és ennek hasznát veszi a munkameg-
beszéléseken és magánéletében is. Itt az ideje, hogy meglepje ked-
vesétt egy kis aprósággal.

Nyilas (november 23 - december 21) Szeretne hatással lenni a 
világra, és titokban arról álmodik, hogy mindenki csodálja. Meg is 
tesz mindent, hogy formába hozza magát, és a megjelenése valóban 
tetszetős is. Ennek következményeként kaphatsz néhány szerelmi 
ajánlatot, melyek hízelegnek hiúságának. Különösen baráti körén 
keresztül találják meg a vonzó alkalmak. 

Bak (december 22 - január 20) Vonzó formáját mutatja, és ez 
több szempontból is segítséget jelenthet. Elbűvölő stílusa munka-
kapcsolatait is segíti, úgy tapasztalhatja, hogy gördülékenyebben 
zajlanak a mindennapi ügyek. Több kedves gesztust is kaphat a 
munkatársaktól, főnökétől, amitől a kedve is jobb lesz munkahe-
lyén. Nem is beszélve arról, hogy teljesítmény is megnövekszik.  

Vízöntő (január 21 - február 19) Érdemes sort keríteni rá, hogy 
véleményét közelítse a főnökéhez. Ezzel a taktikával akár fi zetés-
emelést is szerezhet. Ha diplomatikusan lép fel, akkor könnyebben 
elérheti, amit szeretne. Családi kapcsolatai is előtérbe kerülhetnek, 
érdemes közös programokat szervezni, melyeknek mindenki örül.
Jó ötlet, ha távolabbi családtagokatt is meghívnak.

Halak (február 20 - március 20) Nosztalgikus hangulatba kerül-
het: régi kedvesére gondol. Találhatna ennél hasznosabb elfoglalt-
ságot, de rájön, hogy fontos, hogy egy kicsit a múltra gondoljon. Ha 
felhívja őt, és megbeszélnek valamit, akkor nem árt előre tudni, hogy 
milyen irányt vehet a találkozó. Lehet, hogy csak barátként megy 
oda, de nem biztos, hogy megmaradnak ennél a verziónál.

Dr. Kóczy Miklós egyéni ügy véd Szarvas Deák u. 4. sz. alat ti 
ügy vé di irodájában vállalja in gat la nok adás vé te lé nek, 

bér le té nek köz ve tí té sét is.
Telefon: 66/312-364, e-mail: drkoczy4@invitel.hu

Bővebb információ és  az ingatlanok adatai az irodában, sze mé lye sen, soron kívül.

▪ Nagyobb szántót megvételre keresek

Dr. Kóczy ingatlanforgalmi hirdetései
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Lakossági apróhirdetését ezzel a szelvénnyel ingyen adhatja fel a Szarvas és Vidéke Hetilap 5. szá-
mába. Felhívjuk fi gyelmét, hogy csak az újságból kivágott szelvényen, névvel, címmel, aláírással el-
látott hirdetést tudunk közölni. A hirdetési szelvényt leadhatja a Polgármesteri Hivatal portáján, 
vagy bedobhatja a Szarvas és Vidéke Hetilap szerkesztőségének – Szarvas, Árpád-köz 4. – postalá-
dájába január 29-én, 12 óráig.

A feladó neve:………………………………  címe: ………………………………………..

aláírása: ……………………………………

A hirdetés szövege (jól olvashatóan kérjük kitölteni):………………………………………

………………………………………………………………………………………………........

………………………………………………………………………………………………........

………………………………………………………………………………………………........

………………………………………………………………………………………………........

ÖNKORMÁNYZATI HETILAPXXIII. évfolyam 4. szám 2008. január 24. 

5. hét lapzárta 
január 29. 12 óraIngyen apró 

Ingatlan

Eladó 2 szobás összkomfortos elő-
kertes családi ház (értékegyeztetéssel 
emeleti lakáscsere is lehetséges, Béke 
lakótelepi II. emeletig). Eladó sima 
köracél 6 mm Ø 6 m-es szálak, hide-
gen hajlított zártszelvények vegyes Ø 
és hosszúságban, használt tetőcsatorna 
(eső) tartóvasak. Tel.: 06-30-347-2730

*
Szarvason, 3,5 szobás kertes ház garáz-
zsal eladó. Érd.: 06-70-290-9918, este

*
Békésszentandráson 2 szobás kocka-
ház eladó. Azonnal költözhető. Érd.: 
06-20-337-2321

*
Békésszentandráson 1,5 szobás pa-
rasztház eladó. Tel.: 06-30-9086-782

Kiadó
Szarvas, Szabadság u. III. em. 76 m2-
es lakás hosszútávra bérbe kiadó. Érd.: 
06-30-355-7342

Jármű
Jó állapotú Simson Schwalbe eladó. 
Tel.: 06-30-90-86-782

2013. december 2-től vásárolható a Babakötvény a Magyar Ál-
lamkincstár állampapír-forgalmazó ügyfélszolgálatain. Az elmúlt 
egy hónapban rekord nagyságú, a 2006. januártól eltelt időszak 
havi adatait is meghaladó összeg áramlott az új Babakötvény konst-
rukcióba.

Az állam által nyújtott életkezdési támogatás összege – ami je-
lenleg 42.500 Ft – a Magyar Államkincstár által vezetett Start le-
téti-számlán kerül automatikusan elhelyezésre a gyermek születé-
sét követően. A Start letéti-számlán elhelyezett életkezdési támo-
gatás összege nem egészíthető ki további befi zetésekkel, illetve ka-
matozása megegyezik a mindenkori infl áció mértékével. A szülők-
nek lehetőségük van azonban arra, hogy az összeget a Magyar Ál-
lamkincstár állampapír-forgalmazó ügyfélszolgálatain díjmentesen 
nyitható Start-értékpapírszámlára helyezzék át és azokat a Kincstár 
automatikusan kizárólag a gyermek születési évéhez igazodó Baba-
kötvénybe fektesse be, amely infl áció felett 3%-os adó-, járulék- és 
illetékmentes kamatot garantál a futamidő végéig. Erre a számlá-
ra a szülők, törvényes képviselők és hozzátartozók, valamint a te-
lepülések önkormányzatai – korlátlanul – fi zethetnek be forint ös-
szegeket.  

A szülők, a törvényes képviselők és a hozzátartozók a 2006. ja-
nuár 1. előtt született gyermekek részére is nyithatnak – egyszeri, 
25.000 forint befi zetése mellett – Start-értékpapírszámlát. Fontos 
kiemelni, hogy a számlanyitás és a számlavezetés díjmentes, illetve 
bármekkora forint összeget be lehet fi zetni a gyermek javára, amely 
készpénzben, átutalással, bankkártyás fi zetéssel is megtehető bár-
mely állampapír-forgalmazó ügyfélszolgálaton, valamint kiegészítő 
szerződés birtokában a Kincstár WebKincstár forgalmazó csator-
náján keresztül. A magánszemélyi befi zetések után évente az ös-
szeg 10%-ának megfelelő, de legfeljebb évi 6.000 Ft további állami 
kamattámogatás jár. 

A gyermek 18. életévének betöltéséig, illetve a Babakötvény le-
járatáig keletkezett megtakarítás és hozam mentesül mindennemű 
adó, járulék és illeték alól.

A kedvező feltételek miatt a szülőknek érdemes megfontolni-
uk, hogy a korábban banknál vezetett Start-számlákat átvigyék a 
Kincstárhoz. Első lépésként az ügyfélnek a Kincstár valamely ál-
lampapír-forgalmazó ügyfélszolgálatán – a gyermek nevére – Start-
értékpapírszámlát kell nyitnia. Az ügyintéző által rendelkezés-
re bocsátott nyomtatványt – kitöltés után – az ügyfélnek a korábbi 
számlavezetőhöz kell benyújtania, és ezen nyomtatvány alapján a 
számlavezető a nála vezetett Start-számla megszüntetésével egy-
idejűleg az addig összegyűlt összeget a kincstári Start-értékpapír-

Babakötvényt a Kincstárból
számlára átutalja.  A Kincstárhoz érkezett összeg ezt követően kü-
lön rendelkezés nélkül automatikusan befektetésre kerül a gyermek 
születési évének megfelelő sorozatú Babakötvénybe.

A Start- értékpapírszámla nyitáshoz szükséges dokumentumok:
a szülő (vagy a gyermek törvényes képviselőjének) személyazo-

nosító kártyája/igazolványa, és – ha van – lakcímkártyája, 
a gyermek adóazonosító jelét tartalmazó adóigazolvány (amen-

nyiben rendelkezésre áll), vagy arról szóló hivatalos igazolás,
gyermek születési anyakönyvi kivonata és lakcímkártyája,
annak a szülőnek az egyetértő nyilatkozata, akinek a családi pót-

lékot folyósítják. 

Boldog születésnapot!

BOBVOS ALEXANDRÁNAK

ötödik születésnapja alkalmából jó 
egészséget, sok erőt és számtalan 
további boldog születésnapot 
kíván és szívből köszönti szerető 
Mamája Csabacsűdről. 

Áginak is boldog névnapot kívánok!

A Start- értékpapírszámlával kapcsolatos bővebb informá-
cióért hívja a Magyar Államkincstár Call Centerét (06-1-452-
2900), látogasson el a Kincstár honlapjára (www.allamkincstar.
gov.hu), vagy keresse személyesen a Magyar Államkincstár Bé-
kés megyei állampapír forgalmazó ügyfélszolgálatát az alábbi el-
érhetőségeken:

5600 Békéscsaba, Dózsa György út 1.

Ügyfélfogadási idő:

  Hétfő, kedd, csütörtök: 08:00-16:00

  Szerda:   08:00-18:00

  Péntek:   08:00-14:00

Telefon: (06-66) 447-344. Fax: (06-66) 447-174.

Levelezési cím: 5601 Békéscsaba, Pf. 120.

E-mail: api.bek@allamkincstar.gov.hu
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– Úgy vettem át a szakmai 
munka irányítását, hogy számom-
ra teljesen ismeretlen volt a csapat 
és az NB II-es mezőny – mond-
ta elöljáróban a szakember, ami-
kor az elmúlt félév történéseit ele-
venítettük fel. –. A nyáron olyan 
meghatározó játékosok távoztak 
sérülés, munkahelyi, vagy iskolai 
elfoglaltságok végett, mint Szabó 
Tünde, Molnár Kinga, vagy Janis 
Zita. A sportkapcsolatainkat fel-
használva próbáltuk a mögöttük 
hagyott űrt kitölteni, méghozzá 
meghatározó emberek felkutatá-
sával. Radnóti Mariann Gyulá-
ról már év közben jelezte, hogy 
szívesen játszana nálunk, hozzá 
csatlakozott Búzási Orsolya és 
Gábor Eszter. Orsi szélen, Eszter 
pedig Mariannhoz hasonlóan, a 
kettes poszton jelent segítséget. A 
cseréket követően összeállt keret-
től az előz évi negyedik hely meg-
ismétlése tűnt reális célnak. 

– Minden terv alapja az el-
végzett munka!

– Az alapozás megközelítőleg 
úgy sikerült, ahogyan azt elter-
veztem, a lányok próbálták sza-
baddá tenni magukat a közösen 
elvégzett intenzív felkészülés ide-
je alatt. Szeptembertől viszont 
alaposan visszaesett az edzéslá-
togatottság, ami egyfelől a vidé-
ken tanulók iskolai kötöttségnek, 
másrészről a munkahelyi elfog-

laltságoknak tulajdonítható. A 
gyulai és csabai lányok átjárása 
nehezen összeegyeztethető, hi-
szen csupán egyiküknek van au-
tója, amivel közösen közleked-
nek, de ha ő nem ér rá, a többiek 
is hopon maradnak. 

– Ennek ellenére jól muzsi-
kált a csapat a bajnokság so-
rán…

– Igyekeztünk hasznosan ki-
tölteni az edzéseket. Próbáltunk 
egy más típusú védekezést be-
gyakorolni, illetve a támadójá-
tékunk repertoárját bővíteni, az 
új lányok kvalitásait fi gyelembe 
véve. Mindez a bajnokság kez-
detén még esetlegesen működött, 
csak később kezdett összeállni. 
Azt gondolom, hogy a kézilabda 
legfontosabb része a védekezés, a 
nyert mérkőzések száma is ettől 
függ leginkább, éppen ezért erre 
komoly hangsúlyt fektettünk. 
Próbáltuk úgy összeállítani ezt, 
hogy a kapusainkat is segítsük 
vele. Jó úton járunk, hiszen a me-
zőnyben mi kaptuk a legkevesebb 
gólt…

– Mégis mintha más arca len-
ne a csapatnak otthon és ven-
dégként! 

– Ami az idegenbeli szereplé-
sünket illeti, a lajosmizsei pont-
vesztésünk a bajnokság elején 
legfeljebb a végelszámoláskor fog 
fájni, de ezen a mérkőzésen bár-

A lányok tavasszal is szeretnének sok örömet szerezni a szurkolóknak

Nehéz lesz megtartani a vezető pozíciót
Féléves mérlegen a Szarvasi NKK női kézilabda-csapata

Az NB II-es női kézilabda-bajnokság Dél-keleti csoportjában az élről 
várhatja a tavaszi folytatást a Szarvasi NKK együttese. Komoly előrelé-
pés ez az előző évi negyedik helyezéshez mérten, még akkor is, ha a mezőny 
valamelyest gyengült a korábbihoz képest. A sikerek leg főbb kovácsa Bar-
na Károly volt, aki nyáron került az együtteshez, és mellette az Orosháza 
FKSE serdülő csapatát készíti fel. A kettős szerepvállaláshoz természetesen 
az orosházi klub is áldását adta, miután sikerült úgy összehangolni a mun-
kát, hogy annak egyik fél se lássa kárát.

mi születhetett volna. Ekkor még 
vajmi keveset tudott a csapat vis-
szaadni a begyakoroltakból. Túr-
kevén kifejezetten rosszul ját-
szottunk, de a lányok megmutat-
ták, hogy mekkora szívük van és 
tudnak egymásért küzdeni, hi-
szen ötgólos hátrányból fordítot-
tak. A szezon legrosszabb játéka a 
Csorvás elleni meccshez köthető, 
ahol mindent tudtunk az ellenfél-
ről, mégis meg kellett elégednünk 
a döntetlennel, mert saját szintjé-
hez mérten valamennyi játéko-
sunk alul teljesített. A KSI nem 
jelentett komoly szakmai kihí-
vást, a bajnokság végi szeghalmi 
fellépés pedig már örömjátékot 
hozott, ahol bebiztosítottuk őszi 
elsőségünket.

– Ami ugyebár sokkal inkább 
a hazai eredményességnek tud-
ható be…

– Szerencsére idehaza lényege-
sen jobban „muzsikált” csapatunk. 
Különösen legfőbb riválisaink el-
len nyújtottunk jó teljesítményt. 
Az Orosháza és a Hódmezővá-
sárhely egyaránt fi atalokból álló, 
erős állománnyal rendelkező csa-
pat, amely rengeteget edz, ezért 
vagyok büszke a velük szemben 
elért eredményekre. Várhatóan ez 
a két gárda lesz tavasszal is a leg-
nagyobb versenytársunk. 

– Egyénileg kik azok, akik 
a legtöbbet tették a közösbe az 
őszi elsőség érdekében? 

– Mindent mérlegre téve, erőn 
felül teljesítettek a lányok. Igaz, 
hogy a kézilabda közösségi játék, 
de a győzelmet egyéni jó teljesít-
mények nélkül nehéz kivitelez-
ni. Viszont ahhoz, hogy csapat 
szinten jó teljesítményről beszél-
hessünk, mindenkinek meg kell 

nyernie saját párharcát a pályán. 
Ezért is érdemli meg valamennyi 
játékosunk, hogy kiemeljük a sze-
repvállalását. Talán a legjobb pél-
dát Labát Petra és Juhos Eszter 
szolgáltatta, akik epizodistából 
léptek elő főszereplővé, miután a 
KSI ellen megsérült első számú 
kapusunk, Kasik Gabriella. Kü-
lön öröm számomra, hogy a fi a-
talok is sok lehetőséghez jutottak, 
ami lényegesen fontosabb, mint a 
nagyobb arányú győzelmek. 

– Mikor kezdték a felkészü-
lést a február végi folytatásra? 

– Január harmadikán láttunk 
munkához. A bajnoki rajtig sze-
retnénk bővíteni és letisztázni a 
védekezésbeli repertoárunkat, 
hogy lehetőség szerint zárt alak-
zatból, könnyű gólokat dobhas-
sunk. A felállt fal ellen támadá-
sainkat igyekszünk „szélesebbé” 
tenni, hogy ne csak két-három 
emberre építsük fel az akcióinkat, 
hanem mindenki gólhelyzetbe 
kerülhessen. 

– Mi várható a tavaszi idény-
ben? 

– Tisztán látszik, hogy ne-
héz lesz megtartani az első he-
lyet, mert rövid a kispadunk, 
és a sorsolásunk is kedvezőtle-
nebb, hiszen a rangadókat ide-
genben vívjuk majd. Pillanat-
nyilag nincs olyan kézilabdázó 
a képben, aki segíteni tudna, 
hacsak a sérüléséből lábadozó 
Szabó Tündét ide nem soroljuk. 
Rá nagy szükségünk volna ah-
hoz, hogy megtarthassuk jelen-
legi pozíciónkat, és nagyon vár-
juk vissza. Persze mindennek 
az alapját az adja, hogy a csapat 
együtt maradjon, amire jók a ki-
látások. Remélem, a kapusunk is 
felépül tavaszra, akinek a társa-
ság játékosként és elnökként is 
rengeteget köszönhet.
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SPORTMŰSOR

Január 25., szombat 
Röplabda. Fakupa, 3. for-

duló, Szarvas, Petőfi  utcai 
sportcsarnok, 9.00.

Sakk. Megyei: Gyulai 
SE II.–Békésszentandrási 
HMSE, Gyula, 9.00. 

Teremlabdarúgás. VI. 
Szarvas-kupa, U15-ös kor-
osztály, Szarvas, Városi Sport-
csarnok, 9.00. 

Január 26., vasárnap 
Teremlabdarúgás. VI. 

Szarvas-kupa, U15-ös kor-
osztály, Szarvas, Városi Sport-
csarnok, 9.00. 
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A sportoldalakat írta és szerkesztette: BAKULYA MIHÁLY 

SZAVAZÓSZELVÉNY
Január folyamán öt héten keresztül tesszük közzé az alábbi sza-
vazószelvényt, melynek kitöltésével voksolni lehet Szarvas város 
2013. évi legjobb női, illetve férfi  sportolójára. Választani ter-
mészetesen csak az itt közzétett névsorból lehet, hiszen őket je-
lölték egyesületeik. A kitöltött szelvényeket a Polgármesteri Hi-
vatal (Szabadság út 25-27.) előterében kihelyezett portán lehet 
leadni 2014. február 3-ig. Kérjük, hogy a borítékra ne felejtsék 
el ráírni: „Szarvas város 2013. évi legjobb sportolója”

Ki volt Szarvas város legjobb női sportolója 2013-ban?
1. ...........................................................................................

2. ...........................................................................................

3. ...........................................................................................

Ki volt Szarvas város legjobb férfi  sportolója 2013-ban?
1. ...........................................................................................

2. ...........................................................................................

3. ...........................................................................................

Név: ......................................................................................

Cím: .....................................................................................

Csak a lapunkból kivágott szelvényeket tudjuk fi gyelembe venni 
a szavazatok összegzésénél.

A jelöltek névsora 
Férfi ak, fi úk: Berecz Levente (úszó), Borzi Balázs (harcművész), 
Erdős Richárd (kézilabdázó), Kós Benedek (kajakos), Krajcsi Bence 
(labdarúgó), Kuli István (kajakos), Medvegy Ákos (asztalitenisze-
ző), Molnár Fábián (úszó), Nagy Béla (asztaliteniszező), Ruzsinszki 
Viktor (labdarúgó), Somogyi Róbert (kajakos), Uhljar Viktor (úszó), 
Luca Virág Bence (asztaliteniszező), Zima Dániel (labdarúgó).
Nők, lányok: Bakos Nikolett (asztaliteniszező), Bencsik Rebeka 
(aerobikos), Benedek Berta (aerobikos), Csernik Pálma (asztalite-
niszező), Homonnai Luca (kajakos), Körösfalvi Dóra (úszó), Kasik 
Gabriella (kézilabdázó), Kovács Zsanett (táncos), Krizsán Brigit-
ta (kézilabdázó), Kunos Nóra (sakkozó), Laczkó Ivett (aerobikos), 
Lustyik Rebeka (aerobikos), Majoros Flóra (kézilabdázó), Medvegy 
Dalma (sakkozó), Pásztor Erika (aerobikos), Pekár Edina (sakkozó), 
Szécsi Edina (úszó), Uhljar Luca (aerobikos).

A csoportmeccsek során a szentmiklósiak legyőzték a sárga mezes 
szarvasi fi atalokat

Szarvas-kupa: Szegedi siker a 9 éveseknél
A több korosztály számára ki-

írt Szarvas-kupa utánpótlás te-
remlabdarúgó-torna harmadik 
heti programja során az U9-es 
együttesek vették birtokba szom-
baton a szarvasi Városi Sportcsar-
nok játékterét. A Szarvasi FC 
év eleji rendezvénysorozata ke-
retében 4 megyei és 4 azon kívüli 
korosztályos csapat lépett pályá-
ra. A prímet ezúttal a szegedi srá-
cok vitték. A Tisza Volán együt-
tesei mindkét csoport küzdelmeit 
megnyerték, sőt az „A”-jelű meg 
sem állt a döntőig, ahol gólzá-
poros meccsen bizonyult jobb-
nak a mezőberényi fi ataloknál. 
A torna lebonyolítása megegye-
zett a korábbiakkal. A csoportok 
körmérkőzései után az első két 
helyezett keresztjátékkal döntöt-
te el a fi náléba jutás sorsát, a har-
madikok az 5., a negyedikek pe-
dig a 7. helyért csatázhattak. A 
Truczka Tamás által irányított 

szarvasi gyerekek három sikerte-
len mérkőzés után, a Gyomaend-
rőd elleni helyosztó megnyerésé-
vel kárpótolták magukat. 

Fontosabb eredmények. Elő-
döntők: Tisza Volán SC „A”–Bé-
késcsaba 1912 Előre 1–0, Beré-
nyi Gyermek FC–Tisza Volán 
SC „B” 1–0. Helyosztók. 7. he-
lyért: Szarvasi FC–Gyomaend-
rőd GYLE 2–1. 5. helyért: Tö-
rökszentmiklósi FC–Békéscsaba 
UFC 1–3. 3. helyért: Békéscsa-
ba 1912 Előre–Tisza Volán SC 
„B” 0–1. Döntő: Tisza Volán SC 
„A”–Berényi Gyermek FC 4–2. 

Végeredmény: 1. Tisza Volán 
SC „A”, 2. Berényi Gyermek FC, 
3. Tisza Volán SC „B”, 4. Békés-
csaba 1912 Előre, 5. Békéscsaba 
UFC, 6. Törökszentmiklósi FC, 
7. Szarvasi FC, 8. Gyomaendrő-
di GYLE. 

Különdíjak. Legjobb me-
zőnyjátékos: Mahler Gergő  (Ti-

sza Volán SC „A”). Gólkirály: 
Fabula Tamás (Tisza Volán SC 
„A”). Legjobb kapus: Német Filip 
(Berényi Gyermek FC). Legjobb 
szarvasi játékos: Makai Gergő.

A szarvasi csapat névsora: 
Bencze Sámuel, Makai Gergő, 

Lénárt Zsombor, Bartolák Leven-
te, Pusztai Botond, Pósa Leven-
te, Fazekas Bence, Molnár Bence, 
Kiss Ákos, Máté Dávid, Trucz-
ka Áron, Szántosi Dávid, Madács 
Ákos, Bagi Patrik, Bogdán Péter. 
Edző: Truczka Tamás.
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Prológ teremben
Körösladányi sikerrel zárult a 

Harang Kupáért lebonyolított te-
remlabdarúgó-torna, amelyen 8 
megyei alakulat, közte a Szarvasi 
FC és a Kondorosi TE csatázott 
Gyomaendrődön. A felkészülés 
kezdete előtt álló két csapat közül 
a szarvasi teljesített jobban, amely 
csoportjából a második helyen lé-
pett tovább és a döntőbe jutásért 
megvívott meccsén büntetőkkel 
maradt alul a tornát megnyerő 
Körösladánnyal szemben. A kon-
dorosiaknak nem volt ilyen sze-
rencséjük, mert ugyanúgy 4 pon-
tot gyűjtöttek, mint a Szarvas, de 

ez nekik kevés lett a továbbjutás-
hoz, az alsóágon pedig végül a 
hatodik helyen értek „célba”. 

Fontosabb eredmények. 5 
helyért: Mezőberény–Kondoros 
9–8. 3. helyért: Szarvas–Gyo-
maendrőd 4–3. Döntő: Körösla-
dány–Gyöngy Presszó 4–3. Vég-
eredmény: 1. Körösladány MSK, 
2. Gyöngy Presszó Békéscsaba, 3. 
Szarvasi FC, 4. Gyomaendrődi 
FC, 5. Mezőberényi FC, 6. Kon-
dorosi TE, 7. Szeghalmi FC, 8. 
Csárdaszállási SZSK. A legjobb 
kapusnak Kiri Mihályt (Szarvas) 
választották.

„Mattolták” a szarvasiakat
Azok után, hogy a decembe-

ri negyedik játéknap komplett 
elmaradt, szombaton és vasár-
nap az ötödik forduló mérőzé-
seit vívták a Körös Kupáért zaj-
ló megyei sakkcsapat-bajnokság-
ban. A szentandrásiak odahaza 
nagy küzdelemben verték a Csa-
ba Honvédot, az igen tartalékos 
szarvasiak viszont simán kikap-
tak a gyulaiaktól, egy nappal ké-
sőbb pedig Békésen is súlyos ve-
reséget szenvedtek, a második já-
téknapról pótolt találkozón.

Békésszentandrási HMSE–
Csaba Honvéd SE 5:3. Megyei 
csapatbajnoki sakkmérkőzés, Bé-
késszentandrás. Békésszentand-
rási pontszerzők: Horváth Zsolt 
(1. tábla), Fulajtár István (6.), Ta-
mási Zoltán (7.) 1–1, Bíró István 

(2.), Radics László (4.), Palicska 
János (5.), Korbely Györgyné (8.) 
0,5–0,5.

Szarvasi SE–Gyulai SE II. 
1:7. Megyei csb., Szarvas. Szarva-
si pontszerzők: Balatoni György 
(3.), Hován József (6.) 0,5–0,5.

Békési TE II.–Szarvasi SE 
7,5:0,5. Megyei csb., Békés. 
Szarvasi pontszerző: Hajdú Sán-
dor (2.).

További eredmények: Me-
zőberényi SE–Békési TE II. 
3,5:4,5, Orosháza SE II.–Batto-
nyai SE 5,5:2,5. 

A bajnokság állása: 1. Oros-
háza II. 21,5 pont, 2. Békés II. 
20,5, 3. Békésszentandrás 19,5, 4. 
Mezőberény 18, 5. Gyula II. 17,5, 
6. Csaba Honvéd 15,5, 7. Batto-
nya 10,5, 8. Szarvas 5.
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Kiss Ottó

Tükörben
– Tükröm, tükröm, mondd meg né-

kem, ki a legszebb a vidéken? - kérdezte 
Pászthyné a tükörtől, aztán, amikor be-
fejezte ajka rúzsozását, hozzátette: pöh, 
pöh.

– Hogy nézel ki? – förmedt rá a szo-
bába belépő Pászthy. – Már elkészülhet-
tél volna, azonnal indulnunk kell.

– Hogyhogy hogy nézek ki? - kérdez-
te Pászthyné.

– Hogyhogy hogyhogy? – kérdezett 
vissza Pászthy, és az asszony mellé lé-
pett. – Máskor mindig kikened magad, 
most meg, hogy együtt megyünk, egy 
kis rúzst sem teszel a szádra.

– Az ajkaimra gondolsz? – kérdezte 
Pászthyné, aztán behunyta a szemét, és 
csücsörített.

– Na jó, akkor is – mondta Pászthy, 
miután megnézte az ajkakat, s látta a 
rúzst, és közelről most már a púdert is 
az arcon.

– Miért, nem tetszem? – kérdezte 
Pászthyné magabiztosan. 

– Hát, hogy őszinte legyek.... – felelte 
Pászthy bizonytalanul.

– Szerintem évek óta nem voltam 
ilyen szép, nézd csak meg – vágott közbe 
Pászthyné, és férjét is a tükör elé vonta.

Pászthy megdöbbent, amikor belené-
zett a tükörbe. Onnan az évtizedekkel 
fi atalabb Pászthyné nézett vissza rá, az 
a Pászthyné, aki akkor még nem is volt 
Pászthyné. 

Pászthy ismét ránézett az asszony-
ra, aztán a tükörbe pillantott, és megint 
megállapította: a két nő nem azonos. 

– Mindegy, indulnunk kell – mondta 
aztán tűnődve, de mielőtt kulcsra zárta 
volna a bejárati ajtót, visszament a szobá-
ba, leakasztotta a tükröt, és azzal együtt 
távozott.

– Megőrültél? – kérdezte az asszony, 
amikor meglátta a falitükröt a férje hóna 
alatt. 

– Lehet – felelte Pászthy, és leintett 
egy taxit.

Kiss Ottó – Gyulán élő költő, író, a 
Bárka c. folyóirat szerkesztője. Itt kö-
zölt írása a Körös Könyvtár sorozatban 
2000-ben 200 példányban megjelent 
bibliofi l kötetéből, Az elmerült kert-
ből való.
Legutóbbi könyvei:
Másik ország 
(Regény, Palatinus Kiadó 2011)
Szusi apó erdőt jár
(Gyerekkönyv, Móra Kiadó 2013)

Kung mester beszélgetései 
Hamvas Béla fordításában

A SZÜLÖK 
Mong Wu lovag azt kérdezte, hogy mi a gyermeki kötelesség lényege.
A Mester így szólt:
- Ne szerezz gondot szüleidnek, kivéve, ha beteg vagy. 
 
TISZTELET 
Dsi Yu azt kérdezte, hogy mi a gyermeki kötelesség lényege.
A Mester így szólt:
- A gyermeki kötelesség mai napság az, hogy valaki szüleit eltartja. De az ember ku-
tyáit és lovait is eltartja. Mit ér az egész, tisztelet nélkül? 
 
TANÍTÁS ÉS MEGVALÓSÍTÁS 
A Mester így szólt:
- Egész nap Hui-val beszélgettem; olyan volt, mint a bolond, nem válaszolt. Mikor el-
ment, láttam, hogy egyedül mit csinál. - Megtette, amire tanítottam. Nem! Hui nem 
bolond!
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